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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Get usage advice, brochures, troubleshooter, service information, buy 
accessories & spare parts, online product registration.  
www.electrolux.com

Welcome to Electrolux! Thank you for choosing our appliance.

We recommend the use of original spare parts. When contacting Service, ensure 
that you have the following data available. The information can be found on the 
rating plate. Model, PNC, Serial Number.

Warning / Caution-Safety information.
General information and tips.

Environmental information.

Subject to change without notice.
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1.  SAFETY INFORMATION

•	 This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory, 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge unless they have been given supervision 
or instruction concerning the use of the appliance by 
a person responsible for their safety. Children should 
be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

•	 Do not let children play with the appliance.

 WARNING!
Risk of suffocation, injury or permanent disability.

1.1 Children and vulnerable people safety

Before the installation and use of the appliance, 
carefully read the supplied instructions. 
The manufacturer is not responsible if an incorrect 
installation and use causes injuries and damage. 
Always keep the instructions with the appliance for 
future reference.

 Read the instructions.

 WARNING: Flammable materials/Risk of fire.

The appliance contains flammable gas, propane 
(R290), a gas with a high level of environmental 
compatibility. Keep fire and ignition sources away from 
the appliance.  
Be careful not to cause damage to the refrigerant circuit 
containing propane.
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•	 Keep all packaging away from children and dispose 
of it appropriately.

•	 Keep detergents away from children.
•	 Keep children and pets away from the appliance 

when the door is open.
•	 If the appliance has a child safety device, it should be 

activated.
•	 Children shall not carry out cleaning and user 

maintenance of the appliance without supervision.

•	 Do not change the specification of this appliance.
•	 The appliance can be installed as free-standing or 

below a kitchen counter with correct space (refer to 
the Installation chapter).

•	 Do not install the appliance behind a lockable door, 
a sliding door or a door with a hinge on the opposite 
side, that would prevent the appliance door from 
being fully open.

•	 The ventilation opening in the base must not be 
covered by a carpet, mat, or any floor covering.

•	 Connect the mains plug to the mains socket only at 
the end of the installation process. Make sure that the 
mains plug is accessible after installation.

•	 Ensure good air ventilation in the room where the 
appliance is installed to avoid the back flow of 
unwanted gases into the room from appliances 
burning gas or other fuels, including open fires.

•	 If the mains power supply cable is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer, its Authorized 
Service Centre or similarly qualified persons to avoid 
an electrical hazard.

1.2 General Safety
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•	 Do not exceed the maximum load (refer to the 
"Programme chart" chapter in User manual).

•	 Do not use the appliance if items have been soiled 
with industrial chemicals.

•	 Wipe away lint or packaging debris that has 
accumulated around the appliance.

•	 Do not run the appliance without a filter. Clean the lint 
filter before or after each use.

•	 Do not dry unwashed items in the tumble dryer.
•	 Items that have been soiled with substances such as 

cooking oil, acetone, alcohol, petrol, kerosene, spot 
removers, turpentine, waxes and wax removers should 
be washed in hot water with an extra amount of 
detergent before being dried in the tumble dryer.

•	 Items containing foam rubber (also known as latex 
foam), similarly textured rubber, or materials e.g. 
shower caps, waterproof textiles, rubber-backed 
articles, and clothes or pillows fitted with foam rubber 
pads should not be dried in the machine on a heat 
setting. Foam rubber materials can produce fire by 
spontaneous combustion when heated.

•	 Fabric softeners, or similar products, should only 
be used as specified by the product manufacturer’s 
instructions.

•	 Oil-affected items can ignite spontaneously, 
especially when exposed to heat sources such as in 
a tumble dryer. The items become warm, causing an 
oxidation reaction in the oil. Oxidation creates heat. 
If the heat cannot escape, the items can become hot 
enough to catch fire. Piling, stacking or storing oil-
affected items can prevent heat from escaping and 
create a fire hazard.
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•	 If it is unavoidable that fabrics that contain vegetable 
or cooking oil or have been contaminated by hair 
care products be placed in a tumble dryer they should 
first be washed in hot water with extra detergent. This 
will reduce, but not eliminate, the hazard.

•	 Remove all objects from items that could be a source 
of fire ignition such as lighters or matches.

•	 Before any maintenance operation, deactivate the 
appliance and disconnect the mains plug from the 
socket.

•	 Pre-treatment sprays and stain remover can damage 
plastic components on your machine. If you use pre-
treatment sprays or stain removers, apply them to the 
clothing well away from your machine.

The appliance is intended to be used in household and 
similar applications such as:
•	 farm houses;
•	 by clients in hotels, motels, bed & breakfast and other 

residential type environments;
•	 areas for communal use in blocks of flats or in 

launderettes.

1.3 CONDITIONS OF USE

 WARNING!
•	The appliance must not be supplied through an 

external switching device, such as a timer, or 
connected to a circuit that is regularly switched on 
and off by a utility.

•	Do not damage the refrigerant circuit.
•	Never stop a tumble dryer before the end of the 

drying cycle unless all items are quickly removed and 
spread out so that the heat is dissipated.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1 Installation

 WARNING!
•	 Do not install the appliance in an 

environment with no air exchange.
•	 In the appliance enclosure or in the 

built-in structure, keep ventilation 
opening clear of obstruction.

 WARNING!
Risk of fire and electric shock.

•	 Remove all the packaging.
•	 Do not install or use a damaged 

appliance.
•	 Follow the installation instructions 

supplied with the appliance.
•	 Always take care when moving the 

appliance as it is heavy. Always use 
safety gloves and enclosed footwear.

•	 Do not install or use the appliance 
where the temperature can be lower 
than 5°C or higher than 35°C.

•	 The floor area on which the appliance 
is to be installed must be flat, stable, 
heat resistant and clean.

•	 Make sure that there is air circulation 
between the appliance and the floor.

•	 Always keep the appliance vertical 
when it is being moved.

•	 The rear surface of the appliance must 
be put against a wall.

•	 When the appliance is in its 
permanent position, check if it is 
levelled correctly with the aid of a 
spirit level. If it is not, adjust the feet 
accordingly.

2.2 Electrical connection

•	 Connect the mains plug to the 
mains socket only at the end of the 
installation. Make sure that there is 
access to the mains plug after the 
installation.

•	 The appliance must be earthed.

2.3 Use

 WARNING!
Risk of injury electric shock, fire, burns 
or damage to the appliance.

•	 Make sure that the parameters on the 
rating plate are compatible with the 
electrical ratings of the mains power 
supply.

•	 Always use a correctly installed 
shockproof socket.

•	 Do not use multi-plug adapters and 
extension cables.

•	 Do not pull the mains cable to 
disconnect the appliance. Always pull 
the mains plug.

•	 Do not touch the mains cable or the 
mains plug with wet hands.

•	 This appliance is for household 
(indoors) use only.

•	 Do not dry damaged (torn, frayed) 
items that contain padding or fillings.

•	 If laundry has been washed with a 
stain remover, carry out an additional 
rinse cycle before starting a drying 
cycle. 

•	 Dry only fabrics that are suitable 
to dry in the appliance. Follow the 
cleaning instruction on the item label.

•	 Do not drink or prepare food with the 
condensed water/distilled water. It can 
cause health problems to people and 
pets.

•	 Do not sit or step on the open door of 
the appliance.

•	 Do not dry dripping wet clothes in the 
appliance.

•	 Fill steam generators only with 
liquids specified by the manufacturer. 
(Available for model EDH***R9**)
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2.5 Compressor

2.6 Disposal

 WARNING!
Risk of damage to the appliance.

 WARNING!
Risk of injury or suffocation.

•	 The compressor and its system in the 
tumble dryer is filled with a special 
agent which is free from fluoro-chloro-
hydrocarbons. This system must stay 
tight. Damage of the system can cause 
a leakage.

•	 Disconnect the appliance from the 
mains electrical and water supplies.

•	 Cut off the mains electrical cable 
close to the appliance and dispose 
of it.

•	 The appliance contains flammable 
gas (R290). Contact your municipal 
authority for information on how 
to discard the appliance correctly. 
Remove the door latch to prevent 
accidental access by children or pets 
and getting trapped inside the drum.

•	 Dispose of the appliance in 
accordance with local requirements 
for the disposal of Waste Electrical 
and Electronic Equipment (WEEE).

2.7 Care and cleaning

2.4 Internal lighting (Available for 
model EDH***R7**, EDH***R9**)

 WARNING!
Risk of injury or damage to the 
appliance.

 WARNING!
Risk of injury.

•	 Do not use water spray and steam to 
clean the appliance.

•	 Clean the appliance with a moist soft 
cloth. Use only neutral detergents. 
Do not use abrasive products, 
abrasive cleaning pads, solvents or 
metal objects.

•	 Be careful when you clean the 
appliance to prevent damage to the 
cooling system.

•	 Visible LED radiation, do not look 
directly into the beam.

•	 The LED lamp is dedicated to drum 
lighting. This lamp cannot be reused 
for other lighting purposes.

•	 To replace the internal lighting, 
contact the Authorized Service Centre.

•	 For more detailed information about 
recycling this product, Please contact 
your local city office, your household 
waste disposal service, or the shop 
where you purchased the product.



ENGLISH     9        

3. PRODUCT DESCRIPTION

A B

C
D

E

G

H

F

A Water Container

B Control Panel

C Door Lock

D Filter

E Heat Exchanger lid

F Heat Exchanger cover

G Adjustable Feet

H Appliance Door

Model Name EDH902R9SC

Height x Width x Depth 850 x 596 x 662 mm

Max. depth with the appliance door open 1107 mm

Max. width with the appliance door open 958 mm

Adjustable height 850 mm (+ 15 mm - feet adjustment)

Drum volume 113 l

Maximum load 9 kg

Voltage 220-240 V

Frequency 50 Hz

Total power 1600 W

Type of use Household

Permitted ambient temperature + 5°C to + 35°C

Level of protection against ingress of solid 
particles and moisture ensured by the protective 
cover, except where the low voltage equipment 
has no protection against moisture

IPX4

Gas designation R290

Gas weight 0.149 kg

4. TECHNICAL DATA
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Unpacking Installation

 WARNING!
Before proceeding with installation, 
read the safety information, and 
dimension preferred.

596 mm

662 mm

85
0 

m
m

958 mm

11
07

 m
m

82
4 

m
m

155°

90°

 The rear drum locks are removed  
automatically when the dryer is 
activated for the first time. Possible to 
hear some noise.

5. INSTALLATION
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15 mm

810 mm 1250 mm

10 mm 10 mm

wall

30 mm

 WARNING!
The tumble dryer cannot be placed on 
top of a washing machine.  
For more information, please contact 
authorized dealer.
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6.1 Control Panel Description

6.3  SmartLeaf feedback6.2 SmartSelect

A B C D E

F G H I J

1 31h min

max 3kg

Fast 3kg

A  On/Off button

B Programme knob

C  Soft key

•	  Right Soft key

•	  Left Soft key

D  SyncDry touch key

E  Remote Start touch key

F  Menu touch key

6. CONTROL PANEL

 Press the touch buttons with your finger in the area with the symbol or name of 
the option. Do not wear gloves when you operate the control panel. Make sure that 
the control panel is always clean and dry.

SmartLeaf guides the consumer toward 
a more energy-efficient clothes drying, 
based on energy consumption weighted 
on programme’s rated capacity.
There are three different level of 
SmartLeaf indicated by the leaf icon 
(green colour) :
1.	 No leaf lit on the display or App 

indicates an average consumption 
level or no indication possible (for 
Time based cycles).

2.	  one leaf indicates a good energy 
consumption level.

3.	  two leaves indicate the best 
consumption level.

This new feature has been created with 
the aim of improving the sustainability of 
drying cycles, the care and maintenance 
of fabrics and consumer experience. 
This new interface area is designed 
with the aim of guiding the user through 
sustainable choices, and providing an 
improved and direct way of selecting 
the most indicated cycles and options 
with minimum effort. An indication on the 
sustainability will be given through the 
SmartLeaf indicator (see chapter Control 
Panel: SmartLeaf feedback ).
The drying temperature adapts to each 
SmartSelect level according to the selected cycle 
to ensure the best performance, without the need 
to change the temperature manually.

G Display

H  Time Dry touch key

I Automatic dry touch key

•	  Extra Dry 

•	  Cupboard Dry 

•	  Iron Dry 

J  Start/Pause touch key
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6.4 Symbols

Indicator : Anticrease phase

Indicator : Steam

Indicator : WiFi

Finish In icon

Indicator : Drain the water 
container

Indicator : Favourite

SmartLeaf icon

Indicator : Extra silent

Child lock icon

Indicator : Clean filter

Indicator : Check heat 
exchanger

7.1 Introduction

7.2  On/Off button

7.3 Programme dial

7.4 Menu

Press and hold briefly this button for a 
few seconds to activate or deactivate 
the appliance. A dedicated jingle sound 
while switching the appliance on or off, 
lights and display switches on and Start/
Pause button led pulse.
During the first switch on of the 
appliance, the system shall require to 
setup the appliance

By rotating the programme dial it 
is possible to select the desired 
programme.

Tap the " " touch key to enter inside the 
option.

Turn the dial to navigate. To activate/ 
deactivate an option tap the right soft 
key " ".

7. DIAL AND BUTTONS 

 The options are not available with 
all drying programmes. Check the 
compatibility between options and 
drying programmes in the "Programme 
options compatibility". An option can 
exclude another one, in this case the 
appliance doesn't allow you to set 
incompatible options.

To exit the menu user shall:
•	 Press the " " touch key again.
•	 Wait a time out of 10 seconds.
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7.5  Right/Left soft keys
The two soft keys " " are located on the 
right and the left of the display.
Tap the right soft key " " to prompt the 
action that appears on the right bottom 
of the display (ex. Finish In, go back in 
the menu,..).

Tap the left soft key " " to prompt the 
action that appears on the left bottom of 
the display (e.g.  Extra Anticrease,  
Final dryness level for Wool programme, 

 Stem Level, activate or deactivate an 
option.) the menu,..).

2 18h min

2 18h min

7.6 SmartSelect

Dryness Levels

 SyncDry

This new feature has been created with 
the aim of improving the sustainability of 
drying cycles, the care and maintenance 
of fabrics and consumer experience.

This feature lets your tumble dryer to 
automatically set the most appropriate 
programme that matches the last 
washing program recently executed. 
All you need to do is start the drying 
programme once your tumble dryer is 
loaded. No other programme settings or 
options are required on the tumble dryer.
Once the washing programme has come 
to an end, the washing machine transfers 
the programme data via the home router 
WiFi to the Electrolux Cloud, as well as to 
your tumble dryer.

Easy direct access to dryness level with 
one simple touch.
For drying the three possible choices are:
1.	  Iron Dry 

This option is recommended to dry 
garments suitable for ironing.

 To activate one of this options 
turn the dial to select the desired 
programme. 
The default dryness level icon light on. 
To change it tap on the related icon.

 In order to use the  SyncDry 
function, the Electrolux tumble dryer 
and washing machine must be 
connected to the same home network 
and paired with our app.

To activate the function:
1.	 Once the wash cycle has come to an 

end, place the clean laundry in the 
tumble dryer.

2.	 Press "  SyncDry" touch key.
3.	 All display symbols will stay lighted 

off except WiFi icon and ProSense 
bars that run an animation for a few 
seconds as the appliance is retrieving 
data from the cloud.

4.	Display will update itself automatically 
with the suggested programme. 
After 10 seconds, if data retrieving 
is unsuccessful, the button LED is 
switched off and the machine gives an 
acoustic error signal. Then previously 
selected programme is restored.

2.	  Cupboard Dry 
It is the default drying level selected 
for most programme, and it is 
indicated for items to be stored.

3.	  Extra Dry 
This option is recommended for 
towelling materials.
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7.7  Start/Pause

7.8  Remote Start

 If the door is open, the Remote Start 
is deactivated.

 When SyncDry programme is set, 
user is still allowed to change options 
or select another program by rotating 
knob or using APP. In such cases 
SyncDry touch key LED will turn off 
to indicate that the programme is not 
anymore the suggested one; SyncDry 
automatic programme can be selected 
again by pressing related touch key 
until data is available on Cloud.

Tap the "  Start/Pause" touch key 
to start and pause the appliance or 
interrupt a running programme.

A quick touch of this " " activates the 
Remote Start function that allows you 
to start, pause and stop the appliance 
remotely.
Activating the Remote Start the machine 
goes in a stand-by status.
To exit this state, preaa again the button 
and turn it off.

5.	 Press "  Start/Pause" touch key to 
begin drying process.

Press and hold this button for longer time 
to provide two other functions:
•	 hold it down for 5 seconds as long as 

a click sounds: the WiFi is turned on 
and off.

•	 hold it down for 10 seconds as long 
as a double beep sounds to reset 
network credentials and fallowing 
message pops up: Reset network 
credentials?

The first time you turn the appliance on, the display guided through some information 
related to the appliance.
If user skipped it during first power on, it will show again on the next power up after 
start up. If user has press skipped for the second time, do not show anymore.

8. DISCOVER YOUR APPLIANCE
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9.1  Language setup

9.2  WiFi setup

Each time you turn the appliance on, 
the Start-up Screen appears on the 
touch screen. The first time you turn the 
appliance on, after the Start-up Screen 
you are guided through the initial setup 
procedure.

At first power on, the display indicates to 
connect your appliance to the WiFi.
The following window pops up:

Scroll through the list of languages by 
rotating the knob to find the desired 
language and select it by pressing the 
right soft key " " .

9. FIRST TIME START-UP

 By turning the knob the selected 
language will be visible in bold.

Tap on the left soft key " " to skip this 
action and go back to the previous view.
Tap on the right soft key " " to pass to 
next stage and follow the prompts. The 
following window pops up:

 To link the appliance to mobile 
devices, download the App and other 
features refer to "WiFi - Connectivity 
Setup" chapter.
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10.  WIFI - CONNECTIVITY SETUP

This chapter describes how to connect 
the smart appliance to the WiFi network 
and to link it to a mobile device.
By this functionality you can receive 
notifications, monitor and control your 
tumble dryer from your mobile devices.
The WiFi functionality is off as factory 
default setting.
To connect the appliance to enjoy the full 
range of features and services you need:
•	 Wireless network at home with internet 

connection enabled.
•	 Mobile device connected to wireless 

network.

When connecting the tumble dryer to the 
application, stand near it with Your smart 
device.
Make sure that your smart device is 
connected to the wireless network.
1.	 Go to the App Store/Play Store on 

your smart device or scan QR code 
(see chapter "QR code on rating 
plate").

QR code can be used in two ways:
•	 Scan the QR code with the built-in 

camera app to download our app 
from the App store on your smart 
device and follow the required steps.

•	 Pairing your smart device with 
appliance to simplify the process. 
Scan the QR code with QR code 
scanner built-in our app.

Frequency 2.412 - 2.472 GHz for European 
market

Protocol IEEE 802.11b/g/n

Max power < 20dBm

Encryption WPA, WPA2, WPA3

10.1 QR code on rating plate

10.2 Installing our app

SCANNING...

2.	 Download and install our app.
3.	 Make sure you started a WiFi 

connection in the dryer. If not go to 
the section below.

4.	 Start the application. Select the 
country and language and login with 
Your email and password. If you do 
not have an account, create a new 
one following the instructions in our 
app.

 You can also configure the dryer 
wireless connection by press the 
"  Remote Start" touch jey about 5 
second.

Have our app downloaded and installed 
on your smart device.

10.3 Configuring the dryer 
wireless connection

1.	 In our app - tap on Add appliance 
and follow the instructions on the App 
for appliance connection.

2.	 Press the "  On/Off" button for a few 
seconds to activate the appliance.
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4.	 Tap the right soft key  to enter to the 
machine settings.

5.	 Rotate the dial until the display shows 
"WiFi".

6.	 Tap the right soft key  to set up 
WiFi connection. The wireless module 
begins starting up. It may takes about 
10 seconds before it is ready. 

Set up

WiFi

When the wireless module is ready the 
following screen pops up (Ready to 
connect): 

Starting up...

Cancel

The access point will be open for 
about 5 minutes.

7.	 Configure our app on your smart 
device.If the connectivity is configured 
following screen pops up

8.	 Tap the right soft key " " (OK) to get 
back to home screen.

Ready to connect

Cancel

Connected

OK

 Every time you switch the appliance 
on, the appliance takes 10 seconds to 
connect to the network automatically.

After the connectivity is configured,
Tap "  Remote Start" touch key for 
ON/OFF function.

 If you switch the appliance off and 
on again, the wireless connection is 
automatically off.

3.	 Tap on the Menu " " soft key, rotate 
the dial until the display shows 
"Machine Settings".
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 You can also reset network 
credentials by press "  Remote Start" 
touch key about 10 second.

10.4 Reset network credentials

1.	 Press the "  on/off" button for a few 
seconds to activate the appliance.

2.	 Tap on the " " Menu soft key, rotate 
the dial until the display shows 
Machine Settings.

3.	 Tap the right soft key " " to enter to 
the machine settings.

4.	Rotate the dial until the display shows 
"WiFi".

5.	 Tap the right soft key "  "to edit WiFi 
connection.

6.	 Rotate the dial until the display shows 
Reset Network screen.

Edit

WiFi

7.	 Tap the right soft key " ". The 
following screen pops up.

Next

WiFi
Reset Network

Reset network
credentials?

Cancel Reset

8.	 Tap the right soft key " " to confirm 
your choice.

The network credentials begins resetting.

Resetting
network...
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10.5 Network information

Network is reset

When the App is installed and the 
wireless connection is complete, you 
can check a few information regarding 
connection and network.
1.	 Press the "  on/off" button for a few 

seconds to activate the appliance.
2.	 Tap on the " " Menu soft key, rotate 

the dial until the display shows 
"Machine Settings".

3.	 Tap the right soft key " " to enter to 
the machine settings.

4.	Rotate the dial until the display shows 
"WiFi".

5.	 Tap the right soft key " " to enter the 
following screen:

Edit

WiFi

here you can check:
•	 Status of connection ( e.g Starting 

up..., Not connected, Connected)
•	 Signal strength
6.	 Tap the right soft key " " to enter the 

following screen:

Info

WiFi

Signal: 5/5
Connected

here you can check:
•	 Network name
•	 IP address of your dryer
7.	 Tap the right soft key " " to enter the 

following screen:

Next

Network name:

IP: 192.168.10.85
My_home_networ...

MAC:
48:c2:9a:37:41:d3

After a few seconds the following screen 
pops up:

here you can check:
•	 MAC address of your dryer
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8.	 Tap the left soft key " " a few times 
to go back to the machine settings 
screen.

10.6 Over-the-air update

10.7 WiFi Always On

 During the update it is highly 
recommended to not turn off or unplug 
the appliance.

 The WiFi Always On function may 
affect your energy consumption. WiFi 
Always On function is disabled by 
default.

The App may propose an update for 
downloading new features.
The update is accepted via App only.
If a programme is running, the App 
notifies that the update will start at the 
end of the programme.
During the update, the fallowing 
message pops upon the display: Don't 
turn off the appilance.
The appliance will be usable again 
at the end of the update, without any 
notification about successful update.
If an error occurs, , the fallowing 
message pops upon the display: Update 
failed. Press (OK) right soft key " " to 
return to normal use.

The WiFi Always On function can be 
activated only via our app.
This feature keeps the appliance 
connected to the network even when 
the appliance is turned off, so that it 
can always be woken up and managed 
remotely from your device.
The indicator " " goes on.
It is possible to turn the appliance on by 
pressing the  on/off button or through 
the App.

11. PROGRAMMES

By rotating the programme dial to 
select a desired programme, there is 
a possibility to display the programme 
information screen. If there is information 
on a programme, the " " info icon is 
visible in the bottom right corner.
•	 Tap the right soft key "

If there are two pages, the first will show 
Next and the second will show OK, which 
dismiss the screen and move on to the 
home screen. If there is only one page, 
the right soft key will be OK. There is a 
5s timeout that automatically dismisses 
the information page (this timer is reset if 
there are two pages and the user presses 
Next).

11.1  Programme Information

Program

Cottons
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Programme Load 1) Properties / Fabric type

Cottons Max White and colored cotton fabrics program. The default setting is 
for ready-to-store dryness level.

Eco Cottons Max Cotton fabrics programme designed for maximum energy saving.

Fast 3kg 3 kg Fast cycle for everyday clothes made of cotton, cotton-synthetic 
blends and synthetic. Ideal for light items.

MixedDry 5 kg
Designed for routine drying of what you wash without sorting. 
Dries evenly clothes made of cotton, cotton-synthetic blends and 
synthetic.

Synthetics 4 kg Blended garments containing mostly synthetic fibres like 
polyester, polyamide, etc.

Delicates 2 kg Recommended for generic delicate fabrics such as viscose, rayon, 
acrylic and their blends.

Denim 4 kg Deeply dries jeans and other denim garments, even in thick parts 
like pockets, seams, and cuffs reducing entanglement.

 Wool 1 kg

Gently dries machine and hand-washable woollens. Tumbling 
is minimized as the fast drum speed motion makes the garment 
lie flat on the inside of the drum walls replicating flat drying. 
Approved by Woolmark.

Linen 2 kg
Gently dries linens and reduces the formation of creases for easier 
ironing. It is suggested to remove the clothes as soon as the 
drying cycle is finished.

Silk 0.5 kg
Preserves the shape of delicate machine and hand-washable 
silk clothes, minimizing creases by using gentle warm air and soft 
movements.

Bedding+ 4.5 kg Up to three bed linen sets, one of which can be double size. 

Duvet 3 kg Ensures proper drying of inner parts through single or double 
duvets, pillows, and padded blankets.

Sports+ 4 kg Dries generic sportswear made with synthetic fibres including 
polyester, elastane blends, and polyamide.

Towels 5 kg Ensures softer results and optimal drying of cotton towels and 
bathrobes.

Hygiene 5 kg

Dries and sanitizes your garments and other items maintaining the 
temperature above 60°C over time, removing 99.99% of bacteria 
and viruses.2)

Note: This cycle should only be used for wet items. Not suitable 
for delicate items.

Easy Iron 2 kg

Limits creases on small loads of cotton, synthetic and mixed-
fabric garments for easy ironing. Features two drying levels: Iron 
leaves garments slightly damp for ironing or hanging; Cupboard 
fully dries items.

Steam Refresh 2 kg
For dry clothes only. Short low temperature cycle that helps in 
removing odours from a small amount of garments. Indicated also 
for dry clothes that were in storage for long time.

11.2 Programme table

1) Maximum capacity depends on model of dryer.
2) Tested for Candida albicans, MS2 Bacteriophage and Escherichia coli in external 
test performed by Swissatest Testmaterialien AG in 2021 (Test Report No. 20212038).
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Steam programmes

Programme Load Properties / Fabric type

Cottons 2 kg

Helps to remove the creases from the cottons pieces of 
clothing. Programme duration is automatically adjusted 
to dry the load up to the optimal humidity level for steam 
action. Frequently it is not necessary to iron the clothes after 
steam programme. In this case clothes must be hang on the 
clothes hanger or folded.

Synthetics 2 kg

Helps to remove the creases from the synthetics pieces of 
clothing. Programme duration is automatically adjusted 
to dry the load up to the optimal humidity level for steam 
action. Frequently it is not necessary to iron the clothes after 
steam programme. In this case clothes must be hang on the 
clothes hanger or folded.

Steam Refresh 2 kg
For dry clothes only. Also applicable to remove odours. The 
clothes become soft and cosy. We recommend to remove 
and hang the clothes immediately after the programme end.

Woolmark Apparel Care - Blue

The wool drying cycle of this machine has 
been tested and approved by The Woolmark 
Company. The cycle is suitable to dry wool 
garments which are labelled "hand wash" 
provided that the garments are washed in a 
Woolmark endorsed hand washing cycle and 
dried according to the instructions issued by 
the manufacturer. M2140.
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 Programme names are subject 
to change depending on market 
requirements without notice. The App 
will give you a complete description of 
each programme.

Baby Care ,Outdoor ,Curtains ,Anti 
Allergy ,Drying Rack ,Running Shoes 
,Down Jacket ,Daily Training ,Ski Gear 
,Football/Rugby ,Pillow ,Pet Hair.

Reset additional programme list to 
factory default.
At the end of the more programmes list, if 
the user has customised the programme 
list in the app, there is an option to reset 
it to the factory default list.
1.	 Rotate the dial to the end of More 

programs screen. The display shows 
Reset list screen.

Reset list

Reset
2.	 Taping the right soft key  (Reset) will 

bring up a dialogue asking to cancel 
or confirm.

3.	 Tap the right soft key  (OK) to reset 
the additional programme list to the 
factory default.

Reset programe list
to factory default?

Cancel OK

11.3 Additional Programmes
At the end of the programme list, there 
is a single position where it is possible 
to navigate to the secondary list called 
More programs.

Press the right soft key next to More 
indication to enter the extra programs 
list. Navigating this list works just like 
navigating the main list.

List of default additional programmes.
Our app provides you with a wide choice 
of additional programmes. Connect the 
appliance to our app and you will be 
able to choose the programme that suits 
your needs most.

To go back to the main list, turn the 
rotary to the left to the Back to main list 
position and press the left soft key next 
to Back indication.
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1) Together with the programme you can set 1 or more options. To activate or 
deactivate them, press the related touch button.

11.4 Programme options compatibility

 Programme 1) Dryness Level  
Stream

 
Extra 

Anticrease

 
Extra 
Silent

 
Reversplus

 
Time 
Dry

 
Finish 

In

 

Cottons         

Eco Cottons   

Fast 3kg   

MixedDry      

Synthetics         

Delicates   

Denim    

 Wool  

Linen   

Silk   

Bedding+       

Duvet   

Sports+   

Towels   

Hygiene   

Easy Iron    

Steam Refresh   
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TIME DRYING RECOMMENDATION

10 - 20 mins. action of cool air only (no 
heater).

20 - 40 mins.
additional drying to improve 
dryness after previous drying 
cycle.

>40 mins.
full drying of the small laundry 
loads up to 4 kg, well spun 
(>1200 rpm).

12.1  Final dryness level for Wool 
programme.

12. OPTIONS

Option suitable for Wool programme to 
adjust final dryness level.
•	 Tap the left soft key " " to set desired 

dryness level for Wool programme.

There are three default dryness levels 
available.
•	  Standard
•	  Extra
•	  Maximum

Wool
max 1kg

2h 2min

12.2  Time Dry
You can set the programme duration, 
from a minimum of 10 minutes to a 
maximum of 2 hours. The required 
duration is related to the quantity of 
laundry in the appliance.

 We recommend that you set a short 
duration for small quantities of laundry 
or for only one item.

To activate this option:
•	 Tap on the "  Time Dry" option.

10min

Time dry

•	 You can activate this option by 
pressing the right soft key " ". The 
display shows the minutes or hours of 
the time drying.

2h

Time dry

1h

Time dry

•	 Pressing the right soft key " "  it 
is possible to increase the time by 10 
minutes with each tap, up to 2 hours.

•	 If you want to decrease time tap the 
left soft key " "  , the duration will 
be reduced by 10 minutes with each 
tap.
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1h 

To remove the time drying option, 
select another programme by rotating 
the programme dial or reduce the time 
by pressing the "  Time Dry" again 
and left soft key " "  until display to 
programme time.

This option extends the anti-crease 
phase by 90 minutes at the end of the 
drying cycle. This function reduces 
creases. The laundry can be removed 
during the anti-crease phase.
To activate/deactivate this option there 
are two possibilities.

Tap the right soft key " " and the  icon 
(standard anti-crease) will change to the 

 icon (extra anti-crease).

12.3  Extra Anticrease

By taping right soft key

 if the option available for a selected 
programme on the home screen.

2 18h min

max 9kg

12.4  Reverse Plus
Increase drum reversing frequency to 
reduce items twisting and entanglement. 
To increase uniformity of drying result 
and help reduce creases. Recommended 
for large or long items (e.g. sheets, 
trousers, long dresses).
Tap on the Menu " " soft key, rotate the 
dial until the display shows the 
"Reverse Plus" option.
To activate/deactivate this option:
•	 Tap the right soft key " " and the 

relevant indicator will turn ON/OFF.

•	 Once you have selected the desired 
timer wait 3 seconds you will be 
redirected to the home screen where 
at the top of the display you will be 
able to see the time drying.

2 18h min

ON
Extra anti-crease

2 18h min

OFF
Extra anti-crease

Reverse plus

OFF
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 If the Cycle End Alarm is OFF (see 
Machine Settings menu), End Alert 
option is not available.

12.5  Extra Silent

12.6  End Alert

The appliance operates with low noise 
without effect on the drying quality. The 
appliance operates slowly with longer 
cycle time.
Tap on the Menu " " soft key, rotate the 
dial until the display shows the 
"Extra Silent" option.
To activate/deactivate this option:
•	 Tap the right soft key " " and the 

relevant indicator will turn ON/OFF.

The buzzer sounds at the:
•	 cycle end
•	 start and end of the anti-crease phase
•	 cycle interruption The buzzer option is 

by default always on.
You can use this option to activate or 
deactivate the sound.
Tap on the Menu " " soft key, rotate the 
dial until the display shows the 
"End alert" option.
•	 Tap the right soft key " " and the 

relevant indicator will turn ON/OFF.
If End Alert option is deactivated, the 
display shows the  End Alert off icon.

2 18h min

Reverse plus

ON

Extra silent

OFF

Extra silent

ON
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•	 If you want to decrease time tap the 
left soft key " "  , the duration will 
be reduced by one hour with each 
tap.

•	 Once you have selected the desired 
timer wait 3 seconds or tap Menu " " 
and you will be redirected to the home 
screen where at the top of the display 
you will be able to see the countdown.

 The appliance keeps the selection 
of this option after you switch it off.

To remove the Set Timer to Finish In 
option:
•	 Navigate through the Menu " " to the 

"Set Timer to Finish In" option.
•	 Reduce the time by pressing the left 

soft key until the display shows "OFF"

12.7  Finish In
With this option you can set the time to 
end of the selected cycle.
To activate/deactivate this option:
•	 Tap on the Menu " " soft key, rotate 

the dial until the display shows the Set 
Timer to Finish In option.

•	 You can activate this option by 
pressing the right soft key " " . The 
display shows the hours of the time to 
end starting from 1 hours.

Set timer to finish
in

Set timer to finish
in

•	 Pressing the right soft key " "  it is 
possible to increase the time by one 
hour with each tap, up to 24 hours.

Set timer to finish
in
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 The appliance keeps the selection 
of this option after you switch it off.

•	 You can activate this option by 
tapping the right soft key " ".

•	 After you have activated the child lock 
all touch buttons are deactivated. It is 
possible to turn the appliance off by 
means of the "  On/Off" button.

•	 Before pressing the "  Start/Pause" 
touch key the appliance cannot start. 
The display shows the icon " ".

2 18h min

To deactivate this option: 
•	 Hold the right soft key " " for 3 

seconds. A countdown will be visible 
in the display in the lower right corner. 

2 18h min

 Once the option is deactivated the 
display will show the information as 
before activation,

With this option you can prevent the 
children from accidentally operating the 
appliance.
To activate this option:

12.8  Child lock

•	 Tap on the Menu  soft key, rotate the 
dial until the display shows the "Child 
lock" option.
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 When you want to save the next 
favourite the first empty slot will be 
indicated automatically.

 In order to delete favourites it is 
necessary to perform a factory reset of 
the appliance or by the app.

 If the fields are occupied the first 
favourite cycle will be displayed, then 
the second and eventually the third.

How to replace a favourite cycle It is 
possible to replace favourites:
•	 Turn dial to select one of the three 

fields to be overwritten.
•	 Confirm the choice by tapping the 

right soft key.
•	 After two seconds, the display will 

show the selected cycle as a favourite 
recognizable by a heart at the top of 
the screen.

It is not possible to delete you favourite 
cycle on the appliance.

How to access the favourites cycle To 
access the favourites from programmes 
list rotate the dial to the left.

How to set a favourite cycle Up to three 
favourite cycles can be saved.

12.9  Favourite

 There are no favourite cycles saved 
by default.

•	 Tap on the Menu " " soft key, rotate 
the dial until the display shows "Save 
as favourite"

Save

Save as favourite

1 : (Empty)
2 : (Empty)
3 : (Empty)

Select

2 18h min

•	 Select one of the three empty fields by 
tapping the right soft key " ".

•	 After two seconds, the display will 
show the selected cycle as a favourite 
recognizable by a heart " " at the top 
of the screen.



32     ENGLISH

 By turning the knob the selected 
language will be visible in bold.

 This may be necessary since 
the dryness results are impacted by 
many conditions, e.g. the water type, 
the supply voltage or the ambient 
temperature etc.

In this part are explained the main 
settings of the appliance.
•	 Tap on the Menu " " soft key, rotate 

the dial until the display shows the 
"Machine setting" option.

•	 Select "Edit" by tapping the right soft 
key " ".

It is possible to change the display 
language by scrolling through the list 
rotating the knob to find the desired 
language.
•	 Select it by tapping the right soft key 

" ".
•	 Go back " " to the previous view by 

tapping the left soft key " ".

With this setting you can change the 
default dryness.

To modify the level:
•	 Tap the left soft key " " next to  

indicator to decrease default dryness.
•	 Tap the right soft key " " next to  

indicator to increase default dryness.
There are three default dryness levels 
available.
•	 Standard 
•	 Extra 
•	 Maximum 
Rotate the dial to move to the next 
setting.

HOW TO ACHIEVE A PERFECT DRYING:

1.	 Try to adjust the dryness level options (see "Dial and 
buttons" SmartSelect -Dryness Level " option ).

2.	 If you want to further increase the laundry dryness 
results, you can modify the default dryness setting 
(see below). This adjustment will act on most 
programmes, except Eco, Wool, Duvet, Down Jacket, 
Refresh programmes if available on the machine.

13. MACHINE SETTINGS

Machine settings
Default dryness

Standard

Edit

Machine settings
Language

13.1  Language setup

13.2  Default Dryness
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13.5 Button sounds

13.6 Cycle end alarm

With this setting you can turn off the 
sound of the buttons.
To activate/deactivate the sounds:
•	 Tap the right soft key " " and the 

relevant indicator will turn ON/OFF .
Rotate the dial to move to the next 
setting.

With this setting you can change the 
cycle end alarm tap the right soft key " " 

,  to edit the option:
•	 Long 
•	 Medium 
•	 Short 
•	 Off 

 The sound of the "  on/off" button 
cannot be disabled. If a draining kit is installed 

(additional accessory), the appliance 
automatically drains the water from 
the water container. In this case we 
recommend that you deactivate the 
indicator of the water container.

With this setting you can turn activate/ 
deactivate the tank remainder.
By default, the tank remainder indicator 
is on It comes on when the programme 
is completed or when it is necessary to 
empty the water container.
•	 Tap the right soft key " " to ON/OFF 

the tank remainder.

Rotate the dial to move to the next 
setting.

If this setting is active, the most recently 
used programme and options are saved 
on the beginning of programmes list 
(in slot last used) next to favourites 
programmes.
•	 Tap the right soft key " " to activate/ 

deactivate the Save last used setting.

13.3  Tank reminder

13.4  Save last used

ON

Machine settings
Tank reminder

ON

Machine settings
Button sound

Long

Machine settings
End alert

ON

Machine settings
Save last used
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13.7  Display Brightness

With this setting you can change the 
display brightness to modify the level:
•	 Tap the left soft key " " next to  

indicator to decrease brightness.
•	 Tap the right soft key " " next to  

indicator to increase brightness.
Rotate the dial to move to the next 
setting.

 There are five brightness levels 
available.  Reset to factory settings deletes 

permanents options and favourites 
saved.

13.8  Guides

13.9 Reset to Factory Settings

With this option you can see brief 
explanations of some features.
Rotate the programme dial and select by 
tapping the right soft key " " one of the 
following option:
•	 Introduction: information about the 

control panel, the SmartSelect, Steam 
programmes, menu, soft keys and 
Remote Start.

•	 WiFi : information about the 
onboarding.

With this setting you can reset your 
appliance to the factory settings.
1.	 Tap on the right soft key " " to enter 

the option.
2.	 Tap on the left soft key " " to Cancel.
3.	 Tap on the right soft key " " to 

confirm the Reset. 
Performing the reset will take a few 
seconds

5

Machine settings
Display brightness 

Machine settings
Setting reset to
factory default

Next

Machine settings
Guides

Select
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 At the start, because of wide types 
of fabrics, apply small steam level. You 
easily get the experience, which helps 
you to use the sufficient steam level.

 Use only distilled or demineralized 
water. Always when the container is 
empty the indicator " " is on and you 
cannot start the steam programmes.

 Water container for steam system 
is automatically refilled if you dry with 
standard and steam programmes. If 
the water tank is empty you can fill 
it manually. The condensed water is 
also applicable for steam system. The 
condensate water must be filtered e.g. 
with a coffee filter to remove small 
pieces of fluff.

14. STEAM FUNCTION

Steam helps to remove odours like the 
outdoor air. 
Decreases or removes creases. Makes 
the pieces of clothing more flexible. 
The pieces of clothing after steam 
programme are easy to iron. 
At the end of the steam cycles clothes 
come out with a residual humidity 
appropriate for ironing. 
If clothes are not ironed immediately 
hang them until they are completely dry.

14.1 How to fill water container for 
steam system

14.2  Steam Level

To fill water container:
1.	 Turn on the appliance.
2.	 Set 1 of the programmes with steam 

option to check the water level.
3.	 Pull the water container. Keep it in 

horizontal position.

4.	 Fill the water until it reaches the "Max" 
level.

 The icon " " alerts you when the 
steam tank is empty. In this case steam 
functions can not be activated.

5.	 Put the water container.

This option is to set the required steam 
level. It depends on the: type, weight and 
volume of the laundry.

•	 Tap the left soft key " " to select 
desired steam level.

 This option is available only for 
Cottons,Synthetics and Steam Refresh 
programmes.

2 18h min
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14.3  Steam Level chart

There are 3 possible selections:
 Standard
 Extra
 Maximum

Programmes / types of the 
clothes Steam Level  Load

cottons 

 minimum level 0.5 - 1 kg

 moderate level 1 - 1.5 kg

 maximum level 1.5 - 2 kg

Cottons / shirts

 minimum level 1 - 2 items

 moderate level 3 - 4 items

 maximum level 5 items

Synthetics 

 minimum level 0.5 - 1 kg

 moderate level 1 - 1.5 kg

 maximum level 1.5 - 2 kg

Synthetics / shirts

 minimum level 1 - 2 items

 moderate level 3 - 4 items

 maximum level 5 items

Steam Refresh 

 minimum level 0.5 kg

 moderate level 1 kg

 maximum level 2 kg
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15. BEFORE FIRST USE

 Different noises may be heard at 
different times during the drying cycle. 
They are perfectly normal operating 
sounds.

15.1 Unusual smell

15.2 Noises

The appliance is tightly packed.
After product unpacking you can feel an 
unusual smell. This is normal for brand 
new products.
Appliance is built of several different 
types of material which all together can 
generate unusual smell.
Over usage time, after few drying cycles 
unusual smell gradually disappears.

Working compressor.

Brrrr

Rotating drum.

Working fans.

Working pump and transferring 
condensation to the tank.
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16.1 Start a programme without 
Finish In option
1.	 Prepare the laundry and load the 

appliance.

 CAUTION!
Make sure that when you close the 
door, the laundry does not get caught 
between the appliance door and the 
rubber seal.

2.	 Press the "  on/off" touch key to 
activate the appliance.

After a few seconds the display shows 
programme summary view with the 
following information:

16. DAILY USE

3.	 Set the correct programme and 
options for the type of load.

ba c

e

d
g

f

2 18h min

a Favourite, if already saved.

b Programme duration

c Eco feedback

d Selected programme

e Anticrease phase.

f
Depends on selected programme ( e.g.  
Final dryness level for Wool programme,  
Stem Level,)

g Maximum programme load.

4.	 Press "  Start/Pause" touch key.
The programme starts and during the 
first minutes of the cycle, the machine 
estimates the quantity of loaded laundry 
to better adapt the cycle profile and 
duration to effective load.
The ProSense progress bar moves back 
and forth to communicate that estimation 
is in progress, if foreseen in the selected 
programme.

 Real drying time will depend 
on type of the load (quantity and 
composition), the room temperature 
and the initial moisture after spinning 
phase of your laundry.

After the ProSense accomplished 
estimates the quantity of loaded laundry 
the appliance starts selected programme 
and display shows following information:

2h 18min

Weighing load

Cottons

 In case of drum overload, the 
maximum declared load the fallowing 
indicator comes on Overweight , 
during these 30 seconds, it is possible 
to open the door and remove the 
exceeding garments. Once removed, 
press "  Start/Pause" touch key to 
start the programme again. If the 
laundry amount will not be reduced, the 
programme starts anyway. In this case, 
it will be not possible to guarantee the 
best results.
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16.2 Starting the programme with 
Finish In option 16.3 Change a programme

16.4 At the end of the programme

1.	 Set the correct programme and 
options for the type of load.

2.	 Tap on the Menu " " soft key, rotate 
the dial until the display shows the 
"Set timer to finish In" option.

3.	 " " Increase or " " decrease time 
by taping soft keys " " 

Once you have selected the desired 
timer wait 5 seconds or tap Menu " " 
and you will be redirected to the home 
screen where at the top of the display 
you will be able to see the countdown.

1h 50min

Drying

Cottons

a

b
d

c

a Selected programme

b Remaining phase time

c
The phase of a cycle (e.g. drying, cooling, 
steam)

d Progress bar

4.	Press "  Start/Pause" touch key.
The drum starts rotating to perform the 
ProSense estimation, if foreseen in the 
selected programme.
5.	 The appliance starts the countdown 

to the end of the programme and 
the programme will start at the right 
moment for ending.

1.	 Press the "  on/off" button to 
deactivate appliance

2.	 Press the "  on/off" button to activate 
the appliance.

3.	 Set the programme.

When the programme is completed:
•	 An intermittent acoustic signal 

operates.
•	 The display shows the completely 

filled progress bar and alternately 
messages pops up: 
Remove items 

Done

Remove items

Cottons

5h 

Calculating start
time

Cottons
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Done

Anti-crease

Cottons

Done

Clean lint filter

Cottons

Done

Empty water tank

Cottons

Done

Remove items

Cottons

Anti-crease

•	 The "  Start/Pause" indicator is on.
The appliance continues to operate with 
the anti-crease phase for approximately 
30 minutes or more if "  Extra 
Anticrease" option was set (see chapter 
Option - "  Extra Anticrease" ).
The anti-crease phase reduces creasing.
You can remove the laundry before 
the anticrease phase is completed. We 
recommend, for better results, that you 
remove the laundry when the phase is 
almost completed.

When the anti-crease phase is 
completed:
•	 The display shows the completely 

filled progress bar and alternately 
messages pops up: 
Remove items 

Clean filter 

Empty water tank

•	  Start/Pause indicator goes off.
1.	 Press "  on/off" touch key to 

deactivate the appliance.
2.	 Open the appliance door.
3.	 Remove the laundry.

 To keep the effects of the Steam 
treatment, clothes must be removed 
one garment at a time during 
the anticrease phase and hung 
immediately on a clothes hanger to dry 
(for minimum 5-15 min, depending on 
fabric and selected steam level). Do up 
the buttons and tug the garment into 
shape, paying particular attention to 
cuffs and seams.

Possible causes of unsatisfactory drying 
results:
•	 Inadequate default dryness level 

settings. See chapter OPTIONS: 
Dryness Level - Adjustment of the 
target final moisture

•	 Room temperature is too low or too 
high. Optimal room temperature is 
between 18°-25°C.
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To reduce energy consumption, this 
function automatically deactivates the 
appliance:
•	 After 5 minutes if you do not start the 

programme.
•	 After 5 minutes from the end of the 

programme or anticrease phase.

 Always clean the filter and empty 
the water container when a programme 
is completed.

 The time is reduced to 30 seconds if 
the selector knob is pointing to "Reset" 
position.

 When the appliance goes in low 
power mode, the display and icons turn 
off. You can reactivate it by pressing 
"  on/off" touch key.

 If WiFi is on and remote control 
is enabled, the remote start " " icon 
remains also when the appliance goes 
on low power mode.

16.5 Low power mode
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17.1 Preparing the laundry

To assure proper drying process:
•	 Close the zips.
•	 Close the fasteners of duvet covers.
•	 Do not dry ties or ribbons loose (e.g. 

apron ribbons). Tie them before you 
start a programme.

•	 Remove all items from pockets.
•	 Turn items with the internal layer made 

of cotton inside out. Cotton layer must 
be faced outwards.

•	 Always set the programme suitable for 
the type of laundry.

•	 Do not put light and dark colours 
together.

•	 Use suitable programme for cottons, 
jersey and knitwear to reduce 
shrinkage.

•	 Do not exceed the maximum load 
stated in the programmes chapter or 
shown on the display.

•	 Dry only the laundry that is suitable for 
tumble drying. Refer to the fabric label 
on the items.

•	 Do not dry large and small items 
together. Small items can be trapped 
inside the large items and remain wet.

•	 Shake the large clothes, fabrics before 
placing in the tumble dryer. It is to 
avoid moist places inside the fabric 
after the drying cycle.

Steam function hints
•	 Do not use steam programmes for 

wool not suitable to dry in the tumble 
dryers, leather, textiles with large 
metal, wooden or plastic parts, textiles 
with rusting metal parts, oilskins or 
wax cotton garments.

•	 Sort and dry together textiles with 
similar size, weight, material and 
colour.

•	 Do not dry new, coloured textiles 
together with light-coloured laundry 
items. Colours may fade (check colour 
fastness of fabric when damp in an 
inconspicuous area).

•	 Do not use dry cleaning sets 
in combination with the steam 
programmes.

•	 Remove stains by washing or using 
localised stain removal before the 
steam programme use.

•	 For best drying results turn items with 
double-layered fabrics inside out (e.g. 
with cotton lined anoraks, the cotton 
layer should be outermost).

Fabric label Description

Laundry is suitable for tumble drying.

Laundry is suitable for tumble drying at higher temperatures.

Laundry is suitable for tumble drying at low temperatures only.

Laundry is not suitable for tumble drying.

17. HINTS AND TIPS

 Loading the drum up to the 
maximum capacity indicated for the 
respective programmes will contribute 
to the energy saving.
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18.1 Periodic cleaning schedule

1

2

1

 2

18. CARE AND CLEANING

Periodic cleaning helps to extend the life 
of your appliance.
If the appliance is not used for a long 
time unplug the appliance.
Indicative periodic cleaning schedule:

Remove any foreign items that you may 
find in the drum after the drying cycle 
(e.g. metal clips, buttons, coins, etc).

At the end of each cycle the message or 
symbol pops up: Clean lint filter " " and 
you must clean the filter.

The following paragraphs explain how you should clean each part.

Cleaning the filter When the message or symbol pops up: Clean lint filter 

Empty the water container When the message or symbol pops up: Empty water tank 
 

Clean the Heat Exchanger When the message or symbol pops up: Clean condenser 

Clean the steam system filter When the message or symbol pops up: Clean steam filter 

Clean drum Every two months

Clean the control panel and housing Every two months

Clean the airflow slots Every two months

18.2 Removing the foreign items

18.3 Cleaning the filter

 Make sure that the pockets are 
empty and all loose elements are tied 
up before running the drying cycle. 
Refer to the "Preparing the laundry" 
section.

 The filter collects the lint during the 
drying cycle.

 To achieve the best drying 
performance clean the filter regularly. 
The clogged filter causes the longer 
drying cycle and as a consequence 
the energy consumption increase. 
Clean the filter by hand. Use a vacuum 
cleaner if necessary.

 CAUTION!
When cleaning the filters, the lint should 
be thrown in the garbage bin and not 
washed through the drain in order to 
avoid spreading microplastics in the 
used water system.

1.	 Open the door. Pull the filter up.

2.	 Push the hook to open the filter.
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3.	 Gather lint with hand from both 
internal parts of the filter.

Throw the lint in the dustbin.
4.	 If necessary, clean the filter with a 

vacuum cleaner.
5.	 If necessary, remove lint from the filter 

socket and gasket. You can use a 
vacuum cleaner. Place the filter back 
inside the filter socket.

2

1

18.4 Emptying the water container
18.5 Cleaning the condenser

Empty the condensed water container 
after each drying cycle.
If the condensed water container is full, 
the programme stops automatically. 
The message or symbol pops up: Empty 
water tank " " on the display and you 
must empty the water container.
To empty the water container:

If the message or symbol pops up: Clean 
condenser " " on the display, inspect 
the condenser and its compartment. If 
it is dirty, clean it. Do the check not less 
than once a 6 months.

1.	 Pull the water container out keeping it 
in a horizontal position.

2.	 Pull the plastic connection out 
and drain the water into a basin or 
equivalent

3.	 Push the plastic connection back in 
and place the water container back 
into position.

4.	 To continue the programme press the 
"  Start/Pause" touch key.

 WARNING!
Do not touch the metal surface with 
bare hands. Risk of injury. Wear 
protective gloves. Clean carefully to 
avoid damaging the metal surface.
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1

2

111
2222

 WARNING!
Do not use vacuum cleaner with a hard 
attachment to remove the fluff from the 
condenser, it may damages the ribs 
of the condenser, with leads to lower 
performance of the appliance and 
longer time drying.

To inspect:
1.	 Open the door. Pull the filter up.

2.	 Open the condenser cover.

3.	 Turn the levers to unlock the 
condenser lid and lower the 
condenser lid.

4.	 If necessary, remove the fluff from 
the condenser and its compartment. 
You can use a vacuum cleaner with a 
brush attachment.

5.	 Close the condenser lid.

6.	 Turn the levers until it clicks into 
position.

7.	 Put the filter back.

2

1
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 CAUTION!
Do not use the steam programmes 
without the steam system filter or with 
damaged or blocked filter.

18.6 Cleaning the steam system filter 18.7 How to drain the water from the 
steam system container

If the message or symbol pops up: Clean 
steam filter " " on the display you must 
clean the filter.
To clean the steam system filter:
1.	 Pull the water container. Keep it in 

horizontal position.

To drain the water:
1.	 Open the door.
2.	 Open the condenser cover.

2.	 Pull the filter.

3.	 Open the filter.

4.	Use a moist hand to clean the filter.

111
2222

5.	 Put the filter inside the filter socket.
6.	 Put the water container.

 The quality of the water in the 
container can get worse. If you will not 
use the appliance for long period drain 
the water from the container.

3.	 Turn the lever to unlock the condenser 
lid and lower the condenser lid.

4.	 Take the pipe placed on the left wall 
of the compartment. Open the cap to 
drain the water.

5.	 Close the cap.
6.	 Place the pipe back on its seat.
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 CAUTION!
Do not use abrasive materials or steel 
wool to clean the drum.

 CAUTION!
Do not use furniture cleaning agents 
or cleaning agents which can cause 
corrosion.

 WARNING!
Disconnect the appliance before you 
clean it.

18.8 Cleaning the drum

18.9 Cleaning the control panel and 
housing

Use a standard neutral soap detergent to 
clean the inner surface of the drum. Dry 
the cleaned surfaces with a soft cloth.

Use a vacuum cleaner to remove fluff 
from the airflow slots.

Use a standard neutral soap detergent to 
clean the control panel and housing.
Use a moist cloth to clean. Dry the 
cleaned surfaces with a soft cloth.

7.	 Close the condenser lid.
8.	 Turn the lever to lock the condenser 

lid and close the condenser cover.

18.10 Cleaning the airflow slots
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19.1 Error Codes
The appliance does not start or it stops during operation.
First try to find a solution to the problem (refer to the table). If the problem persists, 
contact the Authorised Service Centre.

In case of major problems, the acoustic signals operate,  Start/Pause button may 
flash continuously:

 WARNING!
Refer to Safety chapters.

 WARNING!
Deactivate the appliance before carrying out any check.

Malfunction Possible cause Solution

•	 The programme was not 
complete

•	 Appliance motor 
overloaded. Too much 
laundry or entrap in the 
drum.

•	 The programme was not 
completed. Remove the laundry 
from the drum, set the programme 
and restart the cycle.

•	 Machine does not start •	 The mains supply is unstable. •	 Wait until main supply is stable 
then press start. If the appliance 
pause the cycle without any 
indication then press the cycle 
start. If the warning will occur 
check the power cord /socket 
integrity or main supply.

•	 Machine does not start 
the steam programmes.

•	 Possible empty steam tank, 
steam heater failure.

•	 Fill water container for steam 
system, Switch the appliance off 
and on again. If the error code 
appears again, contact the 
Authorised Service Centre.

•	 Machine does not start 
*Connected models

•	 Internal fail. No 
communication between 
electronic elements of the 
appliance.

•	 The programme was not finished 
properly or the appliance 
stopped too early. Switch the 
appliance off and on again. If 
the error code appears again, 
contact the Authorised Service 
Centre.

19. TROUBLESHOOTING
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If the display shows other error codes, deactivate and activate the appliance. If the 
problem continues, contact the Authorised Service Centre.
In case of different problem with the tumble dryer check the table below for possible 
solutions.

Problem Possible solution

You cannot activate the appliance. Make sure that the mains plug is connected to the 
mains socket.

Check fuse in fuse box (domestic installation).

The programme does not start. Press "  Start/Pause".

Make sure that the appliance door is closed.

Steam programme does not start. The steam 
water container indicator lights up.

Fill water container.

Clean the steam water filter

After a steam programme, clothes are not 
sufficiently smooth.

Note the composition of the fabric.

Set a higher steam level.

Load the machine with fewer clothes, or only 
equivalent ones.

Remove clothes quickly one at a time from the 
machine as soon as possible after the start of the 
anticrease phase.

Hang clothes on clothes hangers, do up buttons 
and tug clothes into shape.

Reshape multilayered clothes by ironing after 
they come out of the machine.

After a steam programme, there are wet spots on 
clothes.

Incorrect steam level selection. Set suitable 
steam level (see steam guide for reference).

Clean the filter (see chapter CARE AND 
CLEANING) before performing the steam cycle.

Even after several drying cycle the steam water 
tank is empty.

Clean the steam water filter.

The appliance door does not close. Make sure that the installation of the filter is correct.

Make sure that the laundry is not caught between 
the appliance door and the rubber seal.

The appliance stops during operation. Make sure that the water container is empty. Press 
"  Start/Pause" to start the programme again.

Load is too small, increase the load or use the Time 
Drying programme.



50     ENGLISH

Problem Possible solution

The cycle time is too long or unsatisfactory 
drying result. 1)

Make sure that the weight of the laundry is suitable 
for the duration of the programme.

Make sure that the filter is clean.

The laundry is too wet. Spin the laundry in the 
washing machine again.

Ensure that the room temperature is higher than +5°C 
and lower than +35°C. Optimal room temperature is 
18°C to 25°C.

Set the "  Time Dry" or the "  Extra Dry" 
programme. 2)

The App cannot connect to the dryer. Check if your smart device is connected to the 
wireless network. 
Check your home network and router. 
Restart the router. 
Contact your wireless service provider if there are 
problems with the wireless network.

The dryer, the smart device, or both, need to be 
configured again.

The App frequently cannot connect to the dryer. Try to move the home router as near the dryer as 
possible or consider purchasing a wireless range 
extender.

Turn the microwave off. Avoid using the microwave 
and the Remote Control of the dryer at the same 
time. The microwaves disrupt the WiFi signal.

1) After maximum 5 hours, the programme ends automatically.
2) It can happen that some area remains humid when drying big items (e.g. bed 
sheets ).
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20. ENVIRONMENT CONCERNS

 The materials marked with the symbol  are recyclable.
>PE<=polyethylene
>PS<=polystyrene
>PP<=polypropylene.
This means that they can be recycled by disposing them properly in appropriate 
collection containers.

Use authorized disposal sites for your old appliance. Help to keep your country tidy!
The symbol  on the product or on its packaging indicates that this product may not 
be treated as household waste.
Instead it shall be handed over to the applicable collection point for the recycling of 
electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, 
you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 
this product.
For more detailed information about recycling of this product, please contact your 
local city office, your household waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.

20.1 Packaging Materials

20.2 Old Machine
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การดูแลและให้บริการลูกค้า

สอบถามเก่ียวกับข้อแนะนำ�ในการใช้งาน โบร์ชัวร์ วิธีแก้ไขปัญหา ข้อมูลการบริการ เลือกซ้ือ
อุปกรณ์เสริมและช้ินส่วนอะไหล่, ลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ออนไลน์ 
www.electrolux.com

Welcome to Electrolux! Thank you for choosing our appliance.

เราขอแนะนำ�ให้ใช้ช้ินส่วนอะไหล่แท้ เมื่อติดต่อศูนย์บริการของเรา จะต้องแจ้งข้อมูลดังนี้  คุณสามารถดู
ข้อมูลเหล่าน้ีได้จากแผ่นแสดงข้อมูลภายในตัวเครื่อง รุ่น, หมายเลข PNC, หมายเลขเครื่อง

คำ�เตือน / ข้อควรระวังเพ่ือความปลอดภัย
ข้อมูลทั่วไปและข้อแนะนำ�
ข้อมูลด้านส่ิงแวดล้อม

อาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
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1.  ข้อมลูความปลอดภยั

ก่อนติดตั้งและใช้งาน ผลิตภัณฑ์นี้  โปรดอ่าน คู่มือท่ีให้มาอย่าง
ละเอียด บริษัทผู้ผลิตจะไม่รับผิดชอบต่อการติดตั้ง และการใช้งาน 
อย่างไม่ถูกวิธีซ่ึงส่งผลให้ได้รับการบาดเจ็บและความเสียหายใด ๆ 
โปรดเก็บคู่มือไว้กับเครื่องเพ่ือใช้อ้างอิงในอนาคต

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ ไม่ได้มีไว้สำ�หรับการใช้งานโดยบุคคล (รวมทั้ง
เด็ก) ท่ีมีสมรรถภาพทางกายภาพ ทางประสาทสัมผัส หรือ
ความสามารถทางจิตใจไม่สมบูรณ์ หรือขาดประสบการณ์และ
ความรู้ พวกเขาเหล่านี้ ต้องได้รับการดูแล หรือคำ�แนะนำ�เก่ียว
กับการใช้เครื่องใช้ไฟฟ้าโดยผู้ ท่ีรับผิดชอบความปลอดภัยของ
พวกเขา เด็กควรได้รับการดูแล เพ่ือให้แน่ใจว่าพวกเขาไม่ได้
เล่นกับผลิตภัณฑ์

•	 อย่าปล่อยให้เด็กเล่นกับผลิตภัณฑ์น้ี

 คำ�เตือน!
อาจเสียชีวิตเน่ืองจากขาดอากาศหายใจ บาดเจ็บหรือทุพพลภาพถาวรได้

1.1 ความปลอดภัยสำ�หรับเด็กและกลุ่มเปราะบาง

 อ่านคู่มือการทำ�งาน

 คำ�เตือน! วัสดุไวไฟ/อันตรายจากไฟไหม้
ผลิตภัณฑ์นี้บรรจุก๊าซหุงต้ม (R290) ซ่ึงเป็นก๊าซไวไฟ ซ่ึงเป็นมิตร
กับส่ิงแวดล้อมในระดับสูง อย่าให้มีแหล่งกำ�เนิดไฟและประกายไฟ
ใกล้กับเครื่อง ระวังอย่าให้เกิดความเสียหายกับวงจรสารทำ�ความ
เย็นท่ีเก็บก๊าซหุงต้ม
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•	 เก็บบรรจุภัณฑ์ทั้งหมดให้ห่างจากมือเด็ก และกำ�จัดท้ิงด้วยวิธี
ท่ีเหมาะสม

•	 เก็บสารซักฟอกให้ห่างจากมือเด็ก
•	 อย่าให้เด็กเล็กและสัตว์เล้ียงอยู่ ใกล้กับตัวเครื่องเมื่อฝาเครื่อง

เปิดอยู่
•	 หากผลิตภัณฑ์น้ีมีอุปกรณ์ความปลอดภัยสำ�หรับเด็ก ควรเปิด

ใช้งานอุปกรณ์ดังกล่าว
•	 ห้ามให้เด็กเล็กทำ�ความสะอาดและบำ�รุงรักษาเครื่องโดย

ปราศจากผู้ดูแล

•	 อย่าเปล่ียนคุณลักษณะใด ๆ ของเครื่อง
•	 ผลิตภัณฑ์นี้สามารถติดตั้งได้ทั้งแบบอิสระหรือติดตั้งไว้ใต้

เคาน์เตอร์ในครัวท่ีมีขนาดพ้ืนท่ีเหมาะสม (ดูหัวข้อ "การติด
ตั้ง")

•	 อย่าติดตั้งเครื่องไว้หลังประตูท่ีสามารถล็อกได้ ประตูบาน
เล่ือน หรือประตูท่ีมีบานพับทางด้านตรงข้ามกับเครื่อง เพ่ือไม่
ให้เป็นการจำ�กัดระยะการเปิดปิดฝาเครื่อง

•	 ช่องระบายอากาศท่ีฐานเครื่องต้องไม่ถูกคลุมด้วยพรม เส่ือ 
หรือวัสดุปูพ้ืนใด ๆ

•	 เช่ือมต่อปลั๊กไฟหลักเข้ากับเต้ารับเมื่อเสร็จส้ินกระบวนการติด
ตั้งแล้วเท่านั้น หลังจากติดตั้งแล้ว โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่า
สามารถเข้าถึงปลั๊กไฟหลักได้

•	 ต้องแน่ใจว่าห้องท่ีติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้มีอากาศถ่ายเทได้สะดวก
เพ่ือไม่ให้ก๊าซท่ีไม่พึงปรารถนาจากก๊าซเผาไหม้ของเครื่องหรือ
เช้ือเพลิงอื่น รวมถึงเปลวไฟ ถูกพัดกลับเข้ามาในห้อง

•	 หากสายไฟหลักเสียหาย ต้องเปล่ียนใหม่โดยผู้ผลิต ศูนย์
บริการอย่างเป็นทางการ หรือช่างท่ีมีคุณสมบัติเท่าเทียม เพ่ือ
หลีกเล่ียงอันตรายทางไฟฟ้าท่ีอาจเกิดข้ึน

1.2 ความปลอดภยัทัว่ไป
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•	 อย่าใส่ผ้าเกินพิกัดสูงสุด (ดูหัวข้อ "ตารางโปรแกรม" ในคู่มือ
การใช้งาน)

•	 อย่าใช้งานเครื่องถ้าผ้าเปื้อนสารเคมีท่ีใช้ในงานอุตสาหกรรม
•	 ปัดใยผ้าหรือเศษบรรจุภัณฑ์ท่ีติดอยู่บนตัวเครื่องออกให้

หมด
•	 ห้ามใช้งานเครื่องโดยท่ีไม่มีตัวกรอง ทำ�ความสะอาดแผ่น

กรองใยผ้าทั้งก่อนและหลังการใช้งานแต่ละครั้ง
•	 ห้ามอบแห้งส่ิงของต่าง ๆ ท่ียังไม่ผ่านการซักในเครื่องอบผ้า
•	 ควรซักผ้าท่ีเปื้อนสารต่าง ๆ เช่น น้ำ�มันปรุงอาหาร อะซีโตน 

แอลกอฮอล์ น้ำ�มันเบนซิน น้ำ�มันก๊าด น้ำ�ยาลบรอยเปื้อน น้ำ�มัน
สน แว็กซ์ และน้ำ�ยาลอกแว็กซ์ ในน้ำ�ร้อนผสมสารซักฟอก
ปริมาณมาก ก่อนนำ�มาอบในเครื่องอบผ้า

•	 ไม่ควรอบเส้ือผ้าท่ีมีส่วนประกอบของยางโฟม (หรือท่ีรู้ จักกัน
ว่าโฟมลาเท็กซ์) ยางท่ีมีโครงสร้างคล้ายกัน หรือวัสดุอย่าง
หมวกคลุมอาบน้ำ� ผ้ากันน้ำ� ผ้าท่ีมีโครงยาง และเส้ือผ้าหรือ
หมอนท่ีบุด้วยแผ่นยาง ในเครื่องอบผ้า ด้วยการตั้งค่าให้ความ
ร้อน วัสดุท่ีมีโฟมยางติดอยู่สามารถทำ�ให้เกิดเพลิงไหม้ได้จาก
การลุกไหม้เมื่อได้รับความร้อน

•	 ควรใช้น้ำ�ยาปรับผ้านุ่ม หรือผลิตภัณฑ์ในลักษณะเดียวกัน ตาม
คำ�แนะนำ�ของผู้ผลิตผลิตภัณฑ์ดังกล่าวเท่านั้น

•	 ผ้าท่ีเปื้อนน้ำ�มันเหล่านี้อาจติดไฟได้ โดยเฉพาะอย่างย่ิงเมื่อ
สัมผัสกับความร้อน เช่น อยู่ ในเครื่องอบผ้า ผ้าจะค่อย ๆ ร้อน
ข้ึน ทำ�ให้เกิดปฏิกิริยาออกซิเดชั่นในน้ำ�มัน ซ่ึงปฏิกิริยาออกซิ
เดชั่นนี้จะทำ�ให้เกิดความร้อน หากไม่สามารถระบายความร้อน
นี้ออกได้ ผ้าก็จะร้อนข้ึนจนถึงระดับท่ีติดไฟได้ ผ้าเปื้อนน้ำ�มันท่ี
กองรวมกัน วางซ้อน หรือสุมไว้ด้วยกัน จะทำ�ให้ความร้อนไม่
สามารถระบายออกไปได้ และส่งผลให้เกิดไฟลุกไหม้

•	 นำ�ส่ิงของทั้งหมดท่ีอาจลุกติดไฟได้ออกจากกระเป๋าเส้ือและ
กางเกงให้หมด เช่น ไฟแช็กและไม้ขีดไฟ
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•	 หากจำ�เป็นต้องอบผ้าท่ีเปื้อนน้ำ�มันพืช น้ำ�มันปรุงอาหาร หรือ
ผลิตภัณฑ์จัดแต่งทรงผมลงในเครื่องอบผ้า ควรนำ�ผ้าเหล่า
นั้นไปซักด้วยน้ำ�ร้อนกับผงซักฟอกชนิดพิเศษก่อน วิธีการนี้จะ
ช่วยลด แต่ไม่สามารถขจัดอันตรายท่ีอาจเกิดข้ึนได้

•	 ก่อนเริ่มต้นงานบำ�รุงรักษาใด ๆ ให้ปิดการทำ�งานของเครื่อง
และปลดปลั๊กไฟออกจากเต้ารับ

•	 การใช้สเปรย์รักษาเนื้อผ้าและน้ำ�ยาขจัดคราบเปื้อนจะทำ�ให้
ช้ินส่วนพลาสติกของเครื่องได้รับความเสียหาย ถ้าคุณใช้ส
เปรย์รักษาเนื้อผ้าหรือน้ำ�ยาขจัดคราบเปื้อน ให้ฉีดใส่เส้ือผ้าใน
ตำ�แหน่งท่ีห่างจากเครื่อง

คำ�เตือน! 
•	ห้ามใช้อุปกรณ์สวิตช่ิงภายนอก เช่น ตัวตั้งเวลา หรือเช่ือม

ต่อเข้ากับวงจรท่ีมีการเปิดและปิดบ่อย ๆ เพ่ือจ่ายไฟให้กับ
ผลิตภัณฑ์นี้

•	อย่าทำ�วงจรสารทำ�ความเย็นเสียหาย
•	ห้ามหยุดการทำ�งานของเครื่องอบผ้าก่อนจะส้ินสุดรอบการ

ทำ�งาน เว้นแต่จะนำ�ส่ิงของทั้งหมดออกแล้ว เพ่ือให้ความร้อน
กระจายออก

ผลิตภัณฑ์นี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือนำ�ไปใช้ในครัวเรือนและการใช้งานท่ีมี
ลักษณะใกล้เคียงกัน เช่น:
•	 บ้านสวน
•	 และเพ่ือใช้โดยลูกค้าในโรงแรม โมเต็ล ท่ีพักประเภทท่ีมีการ

บริการอาหารเช้า และท่ีพักประเภทอื่น ๆ
•	 พ้ืนท่ีสำ�หรับการใช้งานส่วนกลางในแฟลต หรือห้องสำ�หรับซัก

ผ้า

1.3 เง่ือนไขการใชง้าน
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2.1 การติดตั้งอย่างปลอดภัย

2. คำ�แนะนำ�ด้านความปลอดภัย

 คำ�เตือน!
เส่ียงต่อการเกิดไฟไหมแ้ละการเกิดไฟฟา้ช็อต

 คำ�เตือน!
•	 อย่าติดตั้งเครื่องในสภาพแวดล้อมท่ีอากาศไม่

ถ่ายเท
•	 อย่่าให้้มีสีิ่่�งกีีดขวางช่่องระบายอากาศของเครื่่�องนี้้�

หรือืในโครงสร้า้งบิิลต์์อินิ

 คำ�เตือน!
เส่ียงท่ีจะได้รับบาดเจ็บจากไฟฟ้าช็อต ไฟไหม้ 
แผลพุพอง หรือความเสียหายของผลิตภัณฑ์

•	 ถอดบรรจุภัณฑ์ทั้งหมดออก
•	 ห้ามติดตั้งหรือใช้งานผลิตภัณฑ์ท่ีมีร่องรอย

ความเสียหาย
•	 ปฏิบัติตามคู่มือการติดตั้งท่ีให้มากับตัว

ผลิตภัณฑ์
•	 โปรดใช้ความระมัดระวังเสมอเมื่อเคล่ือนย้าย

ผลิตภัณฑ์ เน่ืองจากผลิตภัณฑ์มีน้ำ�หนักมาก 
ให้สวมถุงมือนิรภัยและสวมรองเท้าแบบหุ้มส้น
มิดชิดเสมอ

•	 ห้ามติดตั้งหรือใช้งานผลิตภัณฑ์ในสถานท่ีซ่ึง
อุณหภูมิอาจลดลงต่ำ�กว่า 5°C หรือสูงกว่า 
35°C

•	 พ้ืนท่ีสำ�หรับติดตั้งผลิตภัณฑ์ต้องเป็นพ้ืนราบท่ี
มั่นคง กันความร้อนได้ และสะอาด

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการหมุนเวียนของอากาศ
ระหว่างตัวผลิตภัณฑ์และพ้ืน

•	 ต้องให้ตัวผลิตภัณฑ์อยู่ ในแนวตั้งตรงเสมอเมื่อ
ทำ�การเคล่ือนย้าย

•	 พ้ืนผิวด้านหลังของตัวผลิตภัณฑ์ต้องชิดกับ
กำ�แพง

•	 เมื่อติดตั้งผลิตภัณฑ์ในตำ�แหน่งท่ีต้องการแล้ว 
ให้ตรวจสอบว่าตัวผลิตภัณฑ์อยู่ ในแนวระนาบ
หรือไม่โดยใช้ตัววัดระดับ หากไม่ตรง ต้องปรับ
ขาตั้งใหม่

2.2 การเชือ่มตอ่ระบบไฟฟา้

•	 เช่ือมต่อปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับเมื่อเสร็จส้ิน
กระบวนการติดตั้งแล้วเท่านั้น หลังการติดตั้ง 
ต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าสามารถเข้าถึงปลั๊ก
ไฟได้

•	 ตัวเครื่องต้องมีการเช่ือมต่อสายดิน

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าพารามิเตอร์บนป้ายแสดง
อัตรากระแสไฟฟ้าเข้ากันได้กับอัตรากระแสไฟฟ้า
ของแหล่งจ่ายไฟหลัก

•	 ให้ใช้เต้ารับแบบป้องกันไฟดูดซ่ึงติดตั้งอย่างถูก
ต้องเท่านั้น

•	 ห้ามใช้หัวแปลงปลั๊กไฟแบบสากลและสายไฟต่อ
พ่วง

•	 สำ�หรับการถอดปลั๊กไฟของเครื่อง ห้ามดึงท่ี
สาย ให้ดึงโดยจับท่ีตัวปลั๊กเสมอ

•	 ห้ามสัมผัสสายไฟหรือปลั๊กไฟในขณะท่ีมือเปียก

2.3 การใชง้าน

•	 ผลิตภัณฑ์นี้ เป็นเครื่องใช้สำ�หรับใช้งานภายใน
ครัวเรือน (ในอาคาร) เท่านั้น

•	 ห้ามอบแห้งส่ิงของท่ีมีนุ่นหรือวัสดุอื่นอยู่ภายใน
ซ่ึงมีความเสียหาย (ฉีกขาด, หลุดรุ่ย)

•	 หากมีการใช้น้ำ�ยาขจัดคราบสกปรกในการซัก
เส้ือผ้า ให้ล้างน้ำ�เปล่าเพ่ิมอีกหนึ่งรอบก่อน
ทำ�การอบแห้ง 

•	 ทำ�การอบแห้งเฉพาะเนื้อผ้าท่ีสามารถอบแห้ง
ด้วยเครื่องนี้ ได้เท่านั้น ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ใน
การทำ�ความสะอาดบนฉลากของแต่ละรายการ

•	 อย่าด่ืมหรือจัดเตรียมอาหารด้วยน้ำ�ท่ีมาจาก
การกลั่นตัวเป็นหยดน้ำ�/น้ำ�กลั่น เพราะอาจเป็น
สาเหตุของปัญหาสุขภาพทั้งต่อคนและสัตว์
เล้ียง

•	 ห้ามนั่งหรือยืนบนฝาเครื่องท่ีเปิดอยู่
•	 ห้ามอบแห้งเส้ือผ้าเปียกท่ียังมีน้ำ�หยดออกจาก

ผ้าภายในเครื่องนี้
•	 เติมเครื่องกำ�เนิดไอน้ำ�ด้วยของเหลวท่ี

กำ�หนดโดยบริษัทผู้ผลิตเท่านั้น (ใช้ได้กับรุ่น 
EDH***R9**)
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2.6 การดแูลทำ�ความสะอาด

 คำ�เตือน!
อันตรายจากการขาดอากาศและการบาดเจ็บ

•	 ปลดปลั๊กไฟของเครื่องออกจากระบบไฟฟ้าและ
ระบบจ่ายน้ำ�

•	 ตัดสายไฟหลักให้ชิดกับเครื่องและกำ�จัดท้ิง
•	 ผลิตภัณฑ์น้ีมีก๊าซไวไฟบรรจุอยู่  (R290) กรุณา

ติดต่อเทศบาลในพ้ืนท่ีของคุณเพ่ือสอบถาม
วิธีการกำ�จัดท้ิงผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกวิธี ถอด
กลอนประตูของเครื่องออกเพ่ือป้องกันเด็กเล็ก
หรือสัตว์เล้ียงเข้าไปติดอยู่ภายในถังอบ

•	 กำ�จัดท้ิงผลิตภัณฑ์นี้ตามข้อกำ�หนดในพ้ืนท่ี
สำ�หรับการกำ�จัดท้ิงขยะอุปกรณ์ไฟฟ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์ (WEEE)

•	 สำ�หรับข้อมูลอย่างละเอียดเก่ียวกับการรีไซเคิล
ผลิตภัณฑ์น้ี กรุณาติดต่อหน่วยงานท่ีรับผิด
ชอบในพ้ืนท่ี บริการจัดการขยะในครัวเรือน หรือ
ร้านค้าท่ีคุณซ้ือผลิตภัณฑ์นี้

•	 คอมเพรสเซอร์และระบบในเครื่องอบผ้าบรรจุ
สารพิเศษท่ีปราศจากสารฟรูออโรคลอโร
ไฮโดรคาร์บอน ระบบน้ีต้องปิดผนึกอยู่ เสมอ 
หากระบบได้รับความเสียหายจะเป็นสาเหตุให้เกิด
การรั่วข้ึน

2.5 คอมเพรสเซอร์

 คำ�เตือน!
ความเส่ียงท่ีเครื่องจะได้รับความเสียหาย

2.4 ไฟส่องสวา่งภายในเครือ่ง (ใชไ้ด้กับรุน่ 
EDH***R7**, EDH***R9**)

2.7 การดแูลรกัษาและทำ�ความสะอาด

 คำ�เตือน!
ความเส่ียงท่ีจะได้รับบาดเจ็บ

 คำ�เตือน!
ความเส่ียงท่ีจะได้รบับาดเจ็บหรอืเครือ่งเสียหาย

•	 รังสี LED เป็นรังสีท่ีมองเห็นได้ อย่ามองเข้าไป
ท่ีลำ�แสงโดยตรง

•	 ไฟส่องสว่างภายในเครื่องใช้ไฟ LED ไฟนี้ ไม่
สามารถนำ�กลับไปใช้เพ่ือวัตถุประสงค์อื่น

•	 หากต้องการเปล่ียนไฟส่องสว่างภายในเครื่อง 
กรุณาติดต่อศูนย์บริการอย่างเป็นทางการ

•	 อย่าทำ�ความสะอาดเครื่องด้วยการฉีดน้ำ�และ
ไอน้ำ�

•	 ทำ�ความสะอาดโดยการเช็ดด้วยผ้านุ่มชุบน้ำ�บิด
หมาด ๆ ใช้สารซักฟอกท่ีมีฤทธ์ิเป็นกลางเท่านั้น
อย่าใช้สารขัด ฟองน้ำ�ล้างจาน สารทำ�ละลาย 
หรือวัตถุโลหะ

•	 ใช้ความระมัดระวังเมื่อทำ�ความสะอาดเครื่อง
เพ่ือหลีกเล่ียงไม่ให้ระบบระบายความร้อนเสีย
หาย
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3. รายละเอียดผลิตภัณฑ์

A ท่ี เก็บน้ำ�

B แผงควบคุม

C ตัวล็อค

D ตัวกรอง

E ฝาปิดตัวแลกเปล่ียนความร้อน

F ฝาครอบตัวแลกเปล่ียนความร้อน

G ขาตั้งปรับได้

H ประตูเครื่อง

A B

C
D

E

G

H

F

ช่ือรุ่น EDH902R9SC

ความสูง x ความกว้าง x ความลึก 850 x 596 x 662 มิลลิเมตร

ความลึกสูงสุดขณะเปิดประตูเครื่อง 1107 มิลลิเมตร

ความกว้างสูงสุดขณะเปิดประตูเครื่อง 958 มิลลิเมตร

ความสูงท่ีปรับได้ 850 มิลลิเมตร (+ 15 มิลลิเมตร - การปรับขาตั้ง)

ปริมาตรถัง 113 ลิตร

ความจุสูงสุด 9 กิโลกรัม

แรงดันไฟฟ้า 220-240 โวลต์

ความถ่ี 50 เฮิร์ทซ

พลังงานทั้งหมด 1600 วัตต์

ประเภทการใช้งาน เครื่องใช้ไฟฟ้าภายในบ้าน

อุณหภูมิโดยรอบท่ีเหมาะสม + 5°C ถึง + 35°C

ระดับการป้องกันการเล็ดรอดของอนุภาคแข็งและความช้ืน
เป็นการรับรองโดยฝาครอบป้องกัน ยกเว้นในกรณีท่ีอุปกรณ์
ท่ีใช้แรงดันไฟต่ำ�ไม่มีช้ินส่วนสำ�หรับป้องกันความช้ืน

IPX4

รายละเอียดก๊าซ R290

น้ำ�หนักก๊าซ 0.149 กิโลกรัม

4. ข้อมูลทางเทคนิค
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การแกะบรรจุภณัฑ์ การตดิตัง้

 คำ�เตือน
โปรดอ่านข้อมูลเก่ียวกับความปลอดภัยและขนาด
ติดตั้งก่อนการติดตั้ง

596 มม.

5. การติดตั้ง

662 มม.

85
0 

มม
.

958 มม.

11
07

 ม
ม.

82
4 

มม
.

155°

90°

 ตัวล็อกถังอบจะถูกปลดออกโดยอัตโนมัติ
เมื่อเปิดใช้งาน เครื่องอบผ้าในครั้งแรก
ซ่ึงอาจทำ� ให้ได้ยินเสียงดังข้ึน
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15 mm

810 มม. 1250 มม.

10 มม. 10 มม.

ผนัง

30 มม.

 คำ�เตือน!
ห้ามวางเครื่องอบผ้าไว้บนหลังเครื่องซักผ้า 
สำ�หรับข้อมูลเพ่ิมเติม กรุณาติดต่อตัวแทน
จำ�หน่ายอย่างเป็นทางการ
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6.1 แผงควบคมุการทำ�งาน

6.2 ตวัเลือกอจัฉรยิะ

6. แผงควบคุม

 กดปุ่มสัมผัสด้วยน้ิวของคุณในบริเวณท่ีมีสัญลักษณ์หรือช่ือของตัวเลือก ห้ามสวมถุงมือเมื่อคุณใช้
งานแผงควบคุม ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแผงควบคุมสะอาดและแห้งอยู่ เสมอ

6.3 ข้อเสนอแนะสำ�หรบั SmartLeaf 
SmartLeaf นำ�ทางผู้บริโภคไปสู่การอบผ้าให้มี
ประสิทธิภาพการใช้พลังงานท่ีดีข้ึน โดยอิงจาก
การใช้พลังงานท่ีคำ�นวณตามความจุท่ีกำ�หนดของ
โปรแกรม มีระดับของ SmartLeaf สามระดับท่ีระบุ
ด้วยไอคอนใบไม้ (สีเขียว):
1.	 ไม่มีใบไม้ปรากฏบนหน้าจอหมายถึงระดับการใช้

พลังงานปานกลางหรือไม่สามารถแสดงข้อมูล
ได้ (สำ�หรับรอบท่ีอิงตามเวลา)

2.	  ใบไม้หนึ่งใบหมายถึงระดับการใช้พลังงานท่ีดี
3.	  ใบไม้สองใบหมายถึงระดับการใช้พลังงาน

ท่ีดีท่ี สุด

ฟีเจอร์ใหม่น้ีได้รับการสร้างข้ึนเพ่ือปรับปรุงความ
ยั่งยืนของรอบการอบแห้ง การดูแลและบำ�รุงรักษา
ผ้า รวมถึงประสบการณ์ของผู้บริโภค ท่ีออกแบบมา
เพ่ือแนะนำ�ผู้ ใช้ในการเลือกตัวเลือกท่ียั่งยืน และให้
วิธีการท่ีดีข้ึนและตรงไปตรงมามากข้ึนในการเลือก
การตั้งค่าและตัวเลือกท่ีเหมาะสมท่ีสุด ซ่ึงตัวเลือก
น้ีจะสอดคล้องกับ SmartLeaf 
(หัวข้อ: ข้อเสนอแนะสำ�หรับ SmartLeaf )
อุณหภูมิในการอบแห้งจะปรับตัวตามแต่ละระดับ 
ตามรอบท่ีเลือก เพ่ือให้มั่นใจในประสิทธิภาพท่ีดี
ท่ีสุด โดยไม่จำ�เป็นต้องเปล่ียนแปลงอุณหภูมิด้วย
ตนเอง

A B C D E

F G H I J

1 31h min

max 3kg

Fast 3kg

A  ปุ่ม เปิด/ปิด

B ปุ่มหมุนตั้งโปรแกรม

C  ปุ่มสัมผัส ซอฟต์คีย์

•	  ซอฟต์คีย์ด้านขวา

•	  ซอฟต์คีย์ด้านซ้าย

D  ปุ่มสัมผัส เช่ือมต่ออบผ้า

E  ปุ่มสัมผัส สั่งงานผ่านแอป

F  ปุ่มสัมผัส เมนู

G จอแสดงผล

H  ปุ่มสัมผัส เวลาอบ

I ปุ่มสัมผัส ระดับความแห้ง

•	  แห้งพิเศษ 

•	  พับเก็บ 

•	  เพ่ือรีด 

J  ปุ่มสัมผัส เริ่ม/หยุด
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6.4 สัญลักษณ์

ไฟสถานะ : ขั้นตอนการลดรอยยับ

ไฟสถานะ : ไอน้ำ�

ไฟสถานะ : WiFi

ไอคอน ตั้งเวลาจบ

ไฟสถานะ : ระบายน้ำ�ในท่ีเก็บน้ำ�ออก

ไฟสถานะ : อบประจำ�

ไอคอน SmartLeaf

ไอคอน เงียบพิเศษ

ไอคอน ล็อค

ไฟสถานะ : ทำ�ความสะอาดตัวกรอง

ไฟสถานะ : ตรวจสอบอุปกรณ์แลก
เปล่ียนความร้อน

7.1 บทนำ�

7.2  ปุม่ เปดิ/ปดิ

7.3 ปุม่หมนุโปรแกรม

7.4 เมนู

กดและค้างปุ่มน้ีไว้สั้น ๆ เป็นเวลาหลายวินาทีเพ่ือ
เปิดหรือปิดเครื่อง เมื่อเปิดหรือปิดเครื่อง จะมี
เสียงเพลงสั้นเฉพาะ ตัวไฟและจอแสดงผลจะเปิด
ข้ึน และไฟ LED ของปุ่มเริ่ม/หยุด จะกระพริบ
ในระหว่างการเปิดเครื่องครั้งแรก ระบบจะขอให้ตั้ง
ค่าเครื่องก่อน

การหมุนปุ่มหมุนโปรแกรมจะช่วยให้เลือกโปรแกรม
ท่ีต้องการได้

แตะปุ่มสัมผัส " " เพ่ือเข้าสู่ตัวเลือก

หมุนปุ่มเพ่ือเรียกดู เลือกเปิด/ปิดตัวเลือกโดยการ
แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ขวา " "

 ตัวเลือกเหล่าน้ีอาจไม่พร้อมใช้งานกับทุก
โปรแกรมการอบแห้ง โปรดตรวจสอบความเข้า
กันได้ระหว่างตัวเลือกและโปรแกรมการอบแห้งใน 
"ตัวเลือกโปรแกรม" ตัวเลือกหนึ่งอาจไม่สามารถ
ใช้ร่วมกับอีกตัวเลือกหน่ึงได้ ในกรณีนี้  เครื่องจะ
ไม่อนุญาตให้คุณตั้งค่าตัวเลือกท่ีไม่เข้ากัน

เมนู
หมุนปุ่มเพื่อเลือก

ในการออกจากเมนู ผู้ ใช้จะต้อง:
•	 กดปุ่มสัมผัส " " อีกครั้ง
•	 รอเวลาออกจากเมนูเป็นเวลา 10 วินาที

7. ปุ่มหมุนและปุ่มกด 
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7.5  ปุม่ซอฟต์คย์ีขวา/ซ้าย
ปุ่มซอฟต์คีย์สองปุ่ม " " ตั้งอยู่ทางด้านขวาและ
ด้านซ้ายของจอแสดงผล 
แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา" " เพ่ือเรียกใช้งานท่ี
ปรากฏท่ีมุมขวาล่างของจอแสดงผล (เช่น เสร็จ
ส้ิน, กลับไปท่ีเมนู, ฯลฯ)

แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " " เพ่ือเรียกใช้งานท่ี
ปรากฏท่ีมุมซ้ายล่างของจอแสดงผล (เช่น  เพ่ิม
เวลาลดรอยยับ,  ระดับความแห้งสำ�หรับ Wool 
โปรแกรม,  ระดับไอน้ำ�, เปิดหรือปิดตัวเลือก 
เป็นต้น)

2 18h min

ผ้าฝ้าย
สงูสุด 9กก.

2 18h min

ผ้าฝ้าย
สงูสุด 9กก.

7.6 ตวัเลือกอจัฉรยิะ

ระดับความแห้ง

 เช่ือมต่ออบผา้

ฟีเจอร์ใหม่น้ีถูกสร้างข้ึนเพ่ือปรับปรุงความยั่งยืน
ของรอบการอบแห้ง การดูแลและบำ�รุงรักษาผ้า 
รวมถึงประสบการณ์ของผู้บริโภค

ฟีเจอร์นี้ ช่วยให้เครื่องอบผ้าของคุณตั้งค่า
โปรแกรมท่ีเหมาะสมท่ีสุดโดยอัตโนมัติตาม
โปรแกรมการซักล่าสุดท่ีเพ่ิงทำ�ไป ส่ิงท่ีคุณต้องทำ�
คือเริ่มโปรแกรมการอบแห้งเมื่อเครื่องอบผ้าของ
คุณโหลดเสร็จแล้ว ไม่จำ�เป็นต้องตั้งค่าโปรแกรม
หรือเลือกตัวเลือกอื่นใดบนเครื่องอบผ้า
เมื่อโปรแกรมการซักส้ินสุดลง เครื่องซักผ้าจะส่ง
ข้อมูลโปรแกรมผ่าน WiFi ของเราเตอร์ในบ้านไป
ยัง Electrolux Cloud และยังส่งไปยังเครื่องอบ
ผ้าของคุณด้วย

การเข้าถึงระดับความแห้งอย่างง่ายดายด้วยการ
สัมผัสเพียงครั้งเดียว สำ�หรับการอบแห้งมีตัวเลือก
สามแบบดังนี้ :
1.	  เพ่ือรีด 

ตัวเลือกนี้แนะนำ�สำ�หรับการอบแห้งเส้ือผ้าท่ี
เหมาะสำ�หรับการรีด

 ในการเปิดใช้งานตัวเลือกหนึ่งในนี้  ให้หมุนปุ่ม
หมุนเพ่ือเลือกโปรแกรมท่ีต้องการ ไอคอนระดับ
ความแห้งเริ่มต้นจะติดข้ึน หากต้องการเปล่ียน
ไอคอน ให้แตะท่ีไอคอนท่ีเก่ียวข้อง

 ในการใช้ฟังก์ชัน  เช่ือมต่ออบผ้า เครื่อง
อบผ้าและเครื่องซักผ้า Electrolux ต้องเช่ือมต่อ
กับเครือข่ายภายในบ้านเดียวกันและเช่ือมต่อกับ
แอปของเรา

เพ่ือเปิดใช้งานฟังก์ชัน:
1.	 เมื่อซักเสร็จแล้ว ให้นำ�ผ้าท่ีสะอาดใส่ในเครื่อง

อบผ้า
2.	 กดปุ่มสัมผัส "  เช่ือมต่ออบผ้า" 
3.	 สัญลักษณ์ทั้งหมดบนหน้าจอจะดับลง ยกเว้น

ไอคอน WiFi และหน้าจอจะทำ�การแสดงภาพ
เคล่ือนไหวเป็นเวลาหลายวินาที ขณะท่ีเครื่อง
กำ�ลังดึงข้อมูลจากคลาวด์

4.	หน้าจอจะแสดงข้อมูลโปรแกรมท่ีแนะนำ�โดย
อัตโนมัติ หลังจาก 10 วินาที หากการดึงข้อมูล
ไม่สำ�เร็จ ไฟ LED ของปุ่มจะดับลง และเครื่อง
จะส่งสัญญาณเสียงเตือนข้อผิดพลาด จากนั้น
โปรแกรมท่ีเลือกไว้ก่อนหน้าน้ีจะถูกเรียกคืน

5.	 กดปุ่มสัมผัส "  เริ่ม/หยด" เพ่ือเริ่ม
กระบวนการอบแห้ง

2.	  พับเก็บ 
เป็นระดับความแห้งเริ่มต้นท่ี เลือกสำ�หรับ
โปรแกรมส่วนใหญ่ และเหมาะสำ�หรับการเก็บ
รักษาส่ิงของ

3.	  แห้งพิเศษ 
ตัวเลือกน้ีแนะนำ�สำ�หรับวัสดุผ้าขนหนู
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7.7  เริม่/หยุด

7.8  ส่ังงานผา่นแอป

 หากประตูเปิดอยู่  ฟังก์ชันสั่งงานผ่านแอป จะ
ถูกปิดการใช้งาน

 เมื่อตั้งค่าโปรแกรมเช่ือมต่ออบผ้า ผู้ ใช้ยังคง
สามารถเปล่ียนตัวเลือกหรือเลือกโปรแกรมอื่นได้
โดยการหมุนปุ่มหรือใช้แอป ในกรณีนี้  ไฟ LED 
ของปุ่ม ชเช่ือมต่ออบผ้า จะดับลงเพ่ือแสดงว่า
โปรแกรมท่ีแนะนำ�ไม่ใช่โปรแกรมปัจจุบันอีกต่อไป 
โปรแกรมเช่ือมต่ออบผ้าอัตโนมัติสามารถเลือกได้
อีกครั้งโดยการกดปุ่มสัมผัสท่ีเก่ียวข้องจนกว่า
ข้อมูลจะพร้อมใช้งานบนคลาวด์

กดปุ่มสัมผัส "  เริ่ม/หยุด" เพ่ือเริ่มและหยุด
การทำ�งานของเครื่อง หรือหยุดโปรแกรมท่ีกำ�ลัง
ทำ�งาน

การแตะปุ่มสัมผัสนี้  " " อย่างรวดเร็วจะเปิดใช้งาน
ฟังก์ชันสั่งงานผ่านแอป ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถเริ่ม, 
หยุดชั่วคราว และหยุดการทำ�งานของเครื่องจาก
ระยะไกลได้
การเปิดใช้งานสั่งงานผ่านแอป จะทำ�ให้เครื่องเข้าสู่
สถานะสแตนด์บาย เพ่ือออกจากสถานะนี้  ให้กดปุ่ม
อีกครั้งและปิดเครื่อง

กดและค้างปุ่มนี้ ไว้นานข้ึนเพ่ือเปิดใช้งานฟังก์ชัน
อื่น ๆ
•	 กดค้างไว้เป็นเวลา 5 วินาทีจนกว่าจะได้ยินเสียง

คลิก WiFi จะเปิดและปิด
•	 กดค้างไว้เป็นเวลา 10 วินาทีจนกว่าจะได้ยิน

เสียงสองครั้งเพ่ือรีเซ็ตข้อมูลรับรองเครือข่าย 
และข้อความต่อไปนี้จะปรากฏข้ึน: รีเซ็ตข้อมูล
รับรองเครือข่ายหรือไม่?

เมื่อคุณเปิดเครื่องครั้งแรก หน้าจอจะแสดงข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับเครื่องใช้ หากผู้ ใช้ข้ามข้อมูลนี้ ในครั้งแรก
ท่ีเปิดเครื่อง ข้อมูลจะปรากฏอีกครั้งในครั้งถัดไปท่ีเปิดเครื่องหลังจากเริ่มต้น หากผู้ ใช้กดข้ามเป็นครั้งท่ี
สอง ข้อมูลจะไม่แสดงอีกต่อไป

8. ข้อมูลเบ้ืองต้น
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9.1  ภาษาและการตัง้คา่

9.2  WiFi และการตัง้คา่ทุกครั้งท่ีคุณเปิดเครื่อง หน้าจอเริ่มต้นจะปรากฏ
บนหน้าจอ เมื่อคุณเปิดเครื่องครั้งแรก หลังจาก
หน้าจอเริ่มต้น คุณจะได้รับคำ�แนะนำ�ผ่านขั้นตอน
การตั้งค่าเริ่มต้น

เมื่อเปิดเครื่องครั้งแรก หน้าจอจะแสดงให้เช่ือมต่อ
เครื่องกับ WiFi หน้าต่างถัดไปจะปรากฏข้ึน:

เล่ือนดูรายการภาษาโดยการหมุนปุ่มหมุนเพ่ือค้นหา
ภาษาท่ีต้องการ และเลือกโดยการกดปุ่มซอฟต์คีย์
ด้านขวา " " .

ภาษา

เลือก

ถัดไปขา้ม

เชื่อมต่อเครื่องกับ
WiFi
เพื่อเขา้ถึงฟเีจอรอ่ื์น ๆ
ในแอป

 โดยการหมุนปุ่มหมุน ภาษาท่ีเลือกจะปรากฏ
เป็นตัวหนา

แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " " เพ่ือข้ามการ
ดำ�เนินการนี้และกลับไปยังมุมมองก่อนหน้า
แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือไปยังขั้นตอน
ถัดไปและทำ�ตามคำ�แนะนำ� หน้าต่างถัดไปจะปรากฏ
ข้ึน:

เสรจ็

ดคํูาแนะนําแอปเพื่อต่อ
WiFi

 เพ่ือเช่ือมต่อเครื่องกับอุปกรณ์มือถือ 
ดาวน์โหลดแอปและคุณสมบัติอื่น ๆ อ้างอิงจาก
บทท่ี "WiFi - การตั้งค่าเช่ือมต่อ"

9. การใช้งานเริ่มต้น
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บทน้ีอธิบายวิธีการเช่ือมต่อเครื่องกับเครือข่าย 
WiFi และเช่ือมต่อกับอุปกรณ์มือถือ
ฟังก์ชันนี้ ช่วยให้คุณรับการแจ้งเตือน ตรวจสอบ 
และควบคุมเครื่องอบผ้าของคุณจากอุปกรณ์มือ
ถือของคุณ ฟังก์ชัน WiFi จะถูกปิดเป็นการตั้งค่า
เริ่มต้นจากโรงงาน
ในการเช่ือมต่อเครื่องเพ่ือเพลิดเพลินกับฟีเจอร์และ
บริการทั้งหมด คุณต้อง::
•	 เครือข่ายไร้สายท่ีบ้านพร้อมการเช่ือมต่อ

อินเทอร์เน็ต
•	 อุปกรณ์มือถือท่ีเช่ือมต่อกับเครือข่ายไร้สาย

เมื่อต่อเครื่องอบผ้ากับแอป ให้ยืนใกล้เครื่องพร้อม
กับอุปกรณ์สมาร์ทของคุณ
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์สมาร์ทของคุณเช่ือม
ต่อกับเครือข่ายไร้สาย
1.	 ไปท่ี App Store/Play Store บนอุปกรณ์

สมาร์ทของคุณ หรือสแกนรหัส QR (ดูในบทท่ี 
'รหัส QR บนแผ่นป้ายข้อมูล').

รหัส QR สามารถใช้งานได้สองวิธี:
•	 สแกนรหัส QR ด้วยแอปกล้องท่ีติดตั้งในตัว

เพ่ือดาวน์โหลดแอปของเราจาก App Store 
บนอุปกรณ์สมาร์ทของคุณและทำ�ตามขั้นตอน
ท่ีกำ�หนด

•	 จับคู่กับอุปกรณ์สมาร์ทของคุณเพ่ือทำ�ให้
กระบวนการง่ายข้ึน สแกนรหัส QR ด้วยเครื่อง
สแกนรหัส QR ท่ีติดตั้งในแอปของเรา

Frequency 2.412 - 2.472 GHz for European 
market

Protocol IEEE 802.11b/g/n

Max power < 20dBm

Encryption WPA, WPA2, WPA3

10.1 รหัส QR 

10.2 การตดิตัง้แอปของเรา

SCANNING...

2.	 ดาวน์โหลดและติดตั้งแอปของเรา
3.	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้เปิดการเช่ือมต่อ 

WiFi ในเครื่องอบผ้า หากยังไม่ได้ทำ� โปรดไปท่ี
ส่วนด้านล่าง

4.	 เริ่มต้นแอปพลิเคชัน เลือกประเทศและภาษา 
และเข้าสู่ระบบด้วยอีเมลและรหัสผ่านของคุณ 
หากคุณยังไม่มีบัญชี ให้สร้างบัญชีใหม่โดยทำ�
ตามคำ�แนะนำ�ในแอปของเรา

 คุณยังสามารถตั้งค่าการเช่ือมต่อไร้สายของ
เครื่องอบผ้าโดยการกดปุ่มสัมผัส 
"  สั่งงานผ่านแอป" ค้างไว้ประมาณ 5 วินาที

ดาวน์โหลดและติดตั้งแอปของเราในอุปกรณ์ของ
คุณ

10.3 การตัง้คา่การเชือ่มตอ่ไรส้ายของ
เครือ่งอบผ้า

1.	 แอปของคุณ - แตะท่ี "เพ่ิมอุปกรณ์" และทำ�
ตามคำ�แนะนำ�ในแอปเพ่ือเช่ือมต่อเครื่องใช้

2.	 กดปุ่ม "  เปิด/ปิด" ค้างไว้เป็นเวลาสองสาม
วินาทีเพ่ือเปิดเครื่อง

10.  WI-FI การตั้งค่าเช่ือมต่อ
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3.	 แตะท่ีปุ่ม " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ
แสดง "การตั้งค่าเครื่อง"

การตัง้ค่าเครื่อง

แก้ไข

WiFi

การตัง้ค่าเครื่อง

ตัง้ค่า

กําลังเริม่ทํางาน...

ยกเลิก

ยกเลิก

พรอ้มเชื่อมต่อ

ตกลง

เชื่อมต่อแล้ว

4.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา  เพ่ือเข้าสู่การตั้ง
ค่าเครื่อง

5.	 หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะแสดง "WiFi".

6.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา  เพ่ือตั้งค่าการ
เช่ือมต่อ WiFi โมดูลไร้สายจะเริ่มต้นทำ�งาน 
อาจใช้เวลาประมาณ 10 วินาทีจนกว่าจะพร้อม
ใช้งาน 

เมื่อโมดูลไร้สายพร้อมใช้งาน หน้าจอถัดไปจะ
ปรากฏข้ึน (พร้อมเช่ือมต่อ): 

จุดเข้าถึงจะเปิดใช้งานเป็นเวลาประมาณ 5 นาที
7.	 ตั้งค่าแอปของเราบนอุปกรณ์สมาร์ทของคุณ 

หากการเช่ือมต่อได้รับการตั้งค่าเรียบร้อยแล้ว 
หน้าจอต่อไปนี้จะปรากฏข้ึน

8.	 กดปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือกลับไปท่ีหน้า
จอหลัก

 ทุกครั้งท่ีคุณเปิดเครื่อง เครื่องจะใช้เวลา 10 
วินาทีในการเช่ือมต่อกับเครือข่ายโดยอัตโนมัติ

หลังจากการตั้งค่าการเช่ือมต่อเรียบร้อยแล้ว 
แตะท่ีปุ่มสัมผัส "  สั่งงานผ่านแอป" เพ่ือใช้งาน
ฟังก์ชันเปิด/ปิดfunction.

 หากคุณปิดเครื่องแล้วเปิดใหม่อีกครั้ง การ
เช่ือมต่อไร้สายจะถูกปิดโดยอัตโนมัติ
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 คุณยังสามารถรีเซ็ตข้อมูลรับรองเครือข่าย
โดยการกดปุ่มสัมผัส "  สั่งงานผ่านแอป" ค้างไว้
ประมาณ 10 วินาที

10.4 รเีซ็ตข้อมลูรบัรองเครอืข่าย

1.	 กดปุ่ม "  เปิด/ปิด" เพ่ือเปิดเครื่อง
2.	 กดปุ้มสัมผัส " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอ

จะแสดง"การตั้งค่าเครื่อง"

3.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือเข้าสู่การ
ตั้งค่าเครื่อง

4.	หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะแสดง "WiFi".

การตัง้ค่าเครื่อง

แก้ไข

5.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือแก้ไขการ
เช่ือมต่อ WiFi

6.	 หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะแสดงหน้าจอ
รีเซ็ตเครือข่าย

WiFi

การตัง้ค่าเครื่อง

แก้ไข

7.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " หน้าจอถัดไป
จะปรากฏข้ึน

WiFi
รเีซต็เครอืขา่ย

ถัดไป

รเีซต็ข้อมูล
เครอืข่าย?

ยกเลิก รเีซต็

8.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เป็นการยืนยัน
ตัวเลือกของคุณ

ข้อมูลรับรองเครือข่ายกำ�ลังเริ่มต้นการรีเซ็ต After 

กําลังรเีซต็
เครอืข่าย...
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10.5 ข้อมลูเครอืข่าย

รเีซต็เครอืขา่ย

เมื่อแอปถูกติดตั้งและการเช่ือมต่อไร้สายเสร็จ
สมบูรณ์ คุณสามารถตรวจสอบข้อมูลบางอย่าง
เก่ียวกับการเช่ือมต่อและเครือข่ายได้
1.	 กดปุ่ม "  เปิด/ปิด" เพ่ือเปิดเครื่อง
2.	 กดปุ่มสัมผัส " " หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอ

จะแสดง"การตั้งค่าเครื่อง".

3.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือเข้าสู่การ
ตั้งค่าเครื่อง

4.	หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะแสดง "WiFi".

5.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือเข้าสู่หน้า
จอถัดไป:

คุณสามารถตรวจสอบ:
•	 สถานะการเช่ือมต่อ (เช่น กำ�ลังเริ่มต้น..., 

ไม่เช่ือมต่อ, เช่ือมต่อแล้ว)
•	 ความแรงของสัญญาณ
6.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือเข้าสู่หน้า

จอถัดไป:

WiFi
เชื่อมต่อแล้ว
สญัญาณ: 5/5

ขอ้มูล

คุณสามารถตรวจสอบ:
•	 ช่ือเครือข่าย
•	 ท่ีอยู่  IP ของเครื่องอบผ้า
7.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือเข้าสู่หน้า

จอถัดไป

IP: 192.168.10.85
My_home_networ...
ชื่อเครอืขา่ย:

ถัดไป

MAC:
48:c2:9a:37:41:d3

การตัง้ค่าเครื่อง

แก้ไข

คุณสามารถตรวจสอบ:
•	 ท่ีอยู่  MAC ของเครื่องอบผ้า
8.	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " " เพ่ือกลับไปสู่

เมนูหลัก

หลังจากไม่ก่ีวินาที หน้าจอถัดไปจะปรากฏข้ึน

WiFi

การตัง้ค่าเครื่อง

แก้ไข
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10.6 การอปัเดตข้อมลู 10.7 WiFi เปดิตลอดเวลา

 ในระหว่างการอัปเดต ขอแนะนำ�ม่ให้ปิดหรือ
ถอดปลั๊กเครื่อง

 ฟังก์ชัน WiFi เปิดตลอดเวลาอาจมีผลต่อ
การใช้พลังงานของคุณ ฟังก์ชัน WiFi เปิดตลอด
เวลา จะถูกปิดโดยค่าเริ่มต้น

แอปอาจเสนอให้ดาวน์โหลดการอัปเดตฟีเจอร์ใหม่
การอัปเดตจะได้รับการยอมรับผ่านแอปเท่านั้น
หากโปรแกรมกำ�ลังทำ�งาน แอปจะแจ้งว่าการ
อัปเดตจะเริ่มต้นเมื่อโปรแกรมส้ินสุด
ในระหว่างการอัปเดต ข้อความต่อไปนี้จะปรากฏบน
หน้าจอ: อย่าปิดเครื่อง
เครื่องจะสามารถใช้งานได้อีกครั้งเมื่อการอัปเดต
เสร็จส้ิน โดยจะไม่มีการแจ้งเตือนเก่ียวกับการ
อัปเดตท่ีสำ�เร็จ
หากเกิดข้อผิดพลาด ข้อความต่อไปนี้จะปรากฏบน
หน้าจอ: "การอัปเดตล้มเหลว" 
กดปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือกลับไปใช้งาน
ตามปกติ

ฟังก์ชัน WiFi เปิดตลอดเวลาสามารถเปิดใช้งานได้
เฉพาะผ่านแอปของเราเท่านั้น
ฟังก์ชั่นนี้ ช่วยให้เครื่องเช่ือมต่อกับเครือข่ายได้
ตลอดเวลา แม้ในขณะท่ีเครื่องปิดอยู่  ดังนั้นคุณจึง
สามารถสั่งการครื่องจากระยะไกลได้ตลอดเวลา
ไฟสถานะ " " ติดอยู่
สามารถเปิดเครื่องได้โดยการกดปุ่ม "  เปิด/ปิด" 
หรือผ่านแอป

11. โปรแกรมการทำ�งาน

โดยการหมุนปุ่มหมุนโปรแกรมเพ่ือเลือกโปรแกรม
ท่ีต้องการ จะมีความเป็นไปได้ในการแสดงหน้า
จอข้อมูลโปรแกรม หากมีข้อมูลเก่ียวกับโปรแกรม 
ไอคอน " " ข้อมูลจะปรากฏท่ีมุมขวาล่าง
•	 แตะท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " "

หากมีสองหน้า หน้าจอแรกจะมีปุ่ม "ถัดไป" และหน้า
จอท่ีสองจะมีปุ่ม "ตกลง" ซ่ึงจะปิดหน้าจอและกลับ
ไปท่ีหน้าจอหลัก หากมีเพียงหน้าจอเดียว ปุ่มซอฟต์
คีย์ด้านขวา " " จะเป็น "ตกลง" จะมีการตั้งเวลา
หมดอายุ 5 วินาทีท่ีทำ�ให้หน้าจอข้อมูลปิดลงโดย
อัตโนมัติ (ตัวจับเวลานี้จะถูกรีเซ็ตหากมีสองหน้า
และผู้ ใช้กด "ถัดไป")

11.1  ข้อมลูโปรแกรม

โปรแกรม

ผ้าฝ้าย
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โปรแกรม ความจุ 1) คุณสมบัติ/ประเภทของผ้า

ผ้าฝ้าย สูงสุด โปรแกรมสำ�หรับผ้าฝ้ายสีขาวและสี ระดับการแห้งท่ีตั้งค่าเริ่มต้นคือระดับแห้ง
พร้อมเก็บ

ผ้าฝ้ายแบบประหยัด สูงสุด โปรแกรมสำ�หรับผ้าฝ้ายท่ีออกแบบมาเพ่ือการประหยัดพลังงานสูงสุด

อบด่วน 3กก. 3 กก. อบผ้าอย่างรวดเร็วสำ�หรับเส้ือผ้าท่ีใส่ทุกวันท่ีทำ�จากผ้าฝ้าย ผ้าฝ้ายผสมใย
สังเคราะห์ และผ้าใยสังเคราะห์ เหมาะสำ�หรับเส้ือผ้าเนื้อบางเบา

อบผสม 5 กก.
ออกแบบมาเพ่ือการอบแห้งท่ีใช้บ่อยสำ�หรับส่ิงท่ีคุณซักโดยไม่ต้องคัดแยก อบ
เส้ือผ้าแห้งอย่างสม่ำ�เสมอ อย่างเช่น ผ้าฝ้าย ผ้าฝ้ายผสมใยสังเคราะห์ และใย
สังเคราะห์

ผ้าใยสังเคราะห์ 4 กก. เส้ือผ้าทั่วไปท่ีผสมหลายเส้นใยซ่ึงประกอบด้วยใยสังเคราะห์เป็นหลัก เช่น 
โพลีเอสเตอร์, โพลีอะไมด์ เป็นต้น

ผ้าเนื้อบาง 2 กก. แนะนำ�สำ�หรับผ้าบางประเภทท่ีละเอียดอ่อนทั่วไป เช่น วิสคอส เรยอน อะคริลิค 
และเส้นใยผสม

ผ้ายีนส์ 4 กก. อบแห้งสำ�หรับยีนส์และเส้ือผ้าผ้าเดนิมอื่นๆ แม้ในส่วนท่ีหนาเช่น กระเป๋า ตะเข็บ 
และขอบกางเกง และลดการพันกันของเส้ือผ้า

 ผ้าขนสัตว์ 1 กก.
อบแห้งเส้ือผ้าขนสัตว์ท่ีสามารถซักด้วยเครื่องหรือมือได้อย่างอ่อนโยน โดยปรับ
รอบการหมุนของถังอบท่ีความเร็วสูงสุดเพ่ือจำ�ลองการอบแบบตากแห้ง ซ่ึงได้รับ
การรับรองจาก The Woolmark Company

ผา้ลินิน 2 กก. อบแห้งผ้าปูอย่างอ่อนโยนและลดการเกิดรอยยับเพ่ือให้รีดได้ง่ายข้ึน แนะนำ�ให้เอา
เส้ือผ้าออกทันทีเมื่อรอบอบแห้งเสร็จส้ิน

ผา้ไหม 0.5 กก. รักษารูปร่างของเส้ือผ้าไหมท่ีสามารถซักด้วยเครื่องหรือมือได้อย่างละเอียด ลด
รอยยับด้วยการใช้ลมอุ่นท่ีอ่อนโยนและการเคล่ือนไหวท่ีนุ่มนวล

เครื่องนอน+ 4.5 กก. สามารถอบสูงสุดถึงชุดผ้าปูท่ีนอน 3 ชุด โดยหนึ่งในนั้นสามารถใช้เป็นชุดเครื่อง
นอนท่ีมีขนาดใหญ่ได้

ผ้านวม 3 กก. ช่วยให้การอบแห้งถึงไส้ในของผ้านวมหรือผ้านวมขนาดใหญ่ หมอน และผ้าห่ม
ทั่วไป

ชุดกีฬา+ 4 กก. อบแห้งเส้ือผ้ากีฬาทั่วไปท่ีทำ�จากใยสังเคราะห์ รวมถึงพอลีเอสเตอร์ การผสม
ผสานของอีลาสเตน และพอลีอะไมด์

ผ้าเช็ดตัว 5 กก. ช่วยให้ผ้าขนหนูและเส้ือคลุมอาบน้ำ�จากผ้าฝ้ายมีความนุ่มนวลมากข้ึนและแห้งได้
อย่างเหมาะสม

ขจัดเช้ือโรค 5 กก.

อบและฆ่าเช้ือโรคบนเส้ือผ้าและส่ิงของต่างๆ ของคุณด้วยอุณหภูมิท่ี สูงกว่า 
60°C ตลอดรอบการซัก ช่วยกำ�จัดแบคทีเรียและไวรัสได้มากกว่า 99.9% 2)

หมายเหตุ: ควรใช้รอบการทำ�งานนี้กับเส้ือผ้าท่ีเปียกเท่านั้น ไม่เหมาะกับผ้าเนื้อ
บอบบาง

รีดง่าย 2 กก.
ลดรอยยับบนชุดผ้าฝ้าย ผ้าใยสังเคราะห์ และผ้าผสมท่ีผ้าปริมาณน้อย เพ่ือให้รีด
ได้ง่าย มีระดับการอบแห้งสองระดับ: เพ่ือรีด ทำ�ให้เส้ือผ้าคงความช้ืนเล็กน้อย
สำ�หรับการรีดหรือแขวน ระดับพับเก็บ ท่ีทำ�ให้แห้งสนิท

ไอนํ้าลดรอยยับ 
และกล่ิน 2 กก.

สำ�หรับเส้ือผ้าท่ีแห้งแล้วเท่านั้น เป็นรอบท่ีมีอุณหภูมิต่ำ�และสั้นท่ีช่วยในการกำ�จัด
กล่ินจากเส้ือผ้าจำ�นวนเล็กน้อย เหมาะสำ�หรับเส้ือผ้าท่ีแห้งแล้วซ่ึงเก็บไว้เป็นเวลา
นาน

11.2 ตารางโปรแกรม

1) ความจุสูงสุดข้ึนอยู่กับรุ่นของเครื่องอบผ้า
2) ผ่านการทดสอบเช้ือ Candida albicans, MS2 Bacteriophage และ Escherichia coli จากการ
ทดสอบภายนอกโดย Swissatest Testmaterialien AG ในปีค.ศ. 2021 (รายงานการทดสอบหมายเลข 
20212038)
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โปรแกรมไอน้ำ�

โปรแกรม ความจุ คุณสมบัติ/ประเภทของผ้า

ผ้าฝ้าย 2 กก.

ช่วยในการกำ�จัดรอยยับจากเส้ือผ้าฝ้าย ระยะเวลาโปรแกรมจะปรับอัตโนมัติ
เพ่ือให้แห้งจนถึงระดับความช้ืนท่ีเหมาะสมสำ�หรับการใช้ไอน้ำ� โดยทั่วไปไม่
จำ�เป็นต้องรีดเส้ือผ้าหลังจากโปรแกรมไอน้ำ� ในกรณีนี้  เส้ือผ้าควรถูกแขวน
บนไม้แขวนเส้ือหรือพับเก็บ

ผ้าใยสังเคราะห์ 2 กก.

ช่วยในการกำ�จัดรอยยับจากเส้ือผ้าโพลีเอสเตอร์ ระยะเวลาโปรแกรมจะปรับ
อัตโนมัติเพ่ือให้แห้งจนถึงระดับความช้ืนท่ีเหมาะสมสำ�หรับการใช้ไอน้ำ� โดย
ทั่วไปไม่จำ�เป็นต้องรีดเส้ือผ้าหลังจากโปรแกรมไอน้ำ� ในกรณีนี้  เส้ือผ้าควร
ถูกแขวนบนไม้แขวนเส้ือหรือพับเก็บ

ไอนํ้าลดรอยยับและกล่ิน 2 กก.
สำ�หรับเส้ือผ้าท่ีแห้งแล้วเท่านั้น ยังสามารถใช้ในการกำ�จัดกล่ินได้ เส้ือผ้าจะ
นุ่มและสบายมากข้ึน เราขอแนะนำ�ให้หยิบเส้ือผ้าออกและแขวนทันทีหลังจาก
โปรแกรมเสร็จส้ิน

มาตราฐานรับรองจาก Woolmark Apparel Care - Blue

โปรแกรมการอบแห้งขนสัตว์ของเครื่องนี้ ได้ผ่านการ
ทดสอบและได้รับการรับรองจาก The Woolmark 
Company แล้ว โปรแกรมการอบแห้งนี้ เหมาะสำ�หรับการ
อบแห้งเส้ือผ้าขนสัตว์ท่ีมีป้ายระบุว่า 'ซักด้วยมือ' โดยมีข้อ
กำ�หนดว่าเส้ือผ้าต้องซักในรอบการซักด้วยมือท่ีได้รับการ
รับรองจาก Woolmark และอบแห้งตามคำ�แนะนำ�ท่ีออก
โดยผู้ผลิต M2140.
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 ช่ือโปรแกรมอาจมีการเปล่ียนแปลงข้ึนอยู่
กับความต้องการของตลาด โดยไม่ต้องแจ้งล่วง
หน้า แอปจะให้รายละเอียดครบถ้วนของแต่ละ
โปรแกรม

เส้ือผ้าเด็ก ,ผ้าสําหรับใช้กลางแจ้ง ,ผ้าม่าน ,ลด
แบคทีเรีย/ไวรัส ,ชั้นวางอบผ้า ,รองเท้ากีฬา ,เส้ือ
กันหนาว ,ชุดกีฬา ,ชุดเล่นสกี ,ชุดฟุตบอล/รักบ้ี 
,อบหมอน ,ขจัดขนสัตว์.

รีเซ็ตรายการโปรแกรมเสริมเป็นค่าเริ่มต้นจาก
โรงงาน
ด้านขวาสุดของรายการโปรแกรมแอปพลิเคชัน 
หากผู้ ใช้ได้ทำ�การปรับแต่งรายการโปรแกรมในแอป 
จะมีตัวเลือกในการรีเซ็ตเป็นรายการเริ่มต้นจาก
โรงงาน
1.	 หมุนปุ่มไปด้านขวาสุดของหน้าจอ หน้าจอจะ

แสดง "หน้าจอรีเซ็ตรายการ"

รายการรเีซต็

รเีซต็

2.	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา  หน้าจอจะโชว์
ข้อความโต้ตอบท่ีขอให้ยกเลิก

3.	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือรีเซ็ต
รายการโปรแกรมเสริมเป็นค่าเริ่มต้นจาก
โรงงาน

รเีซต็เป็นค่าแรกเริม่ ?

ยกเลิก ตกลง

11.3 โปรแกรมจากแอปพลิเคชนั 
ฝั่งขวาสุดของรายการโปรแกรม จะมีตำ�แหน่งเดียว
ท่ีสามารถนำ�ไปยังรายการรองท่ีเรียกว่า 
"โปรแกรมจากแอปพลิเคชัน"

แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือเข้าสู่รายการ
โปรแกรมจากแอปพลิเคชัน ในโปรแกรมนี้ทำ�งาน
เช่นเดียวกับโปรแกรมหลัก
เพ่ือกลับไปท่ีรายการหลัก หมุนปุ่มหมุนไปทางซ้ายท่ี
ตำ�แหน่ง "กลับไปท่ีรายการหลัก" และกดปุ่มซอฟต์
คีย์ด้านซ้าย " "

รายการโปรแกรมเสริมเริ่มต้น
แอปของเรามีโปรแกรมแอปพลิเคชันให้เลือก
มากมาย เช่ือมต่อเครื่องกับแอปของเราและคุณจะ
สามารถเลือกโปรแกรมท่ีเหมาะกับความต้องการ
ของคุณได้มากท่ีสุด

อ่ืน ๆ

โปรแกรมอ่ืน ๆ

กลับไปยังรายการหลัก

ยอ้นกลับ
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1) คุณสามารถตั้งค่าตัวเลือก 1 ตัวเลือกหรือหลายตัวเลือกพร้อมกับการตั้งโปรแกรม เปิดหรือปิดใช้งาน
ฟังก์ชั่นโดยกดปุ่มท่ีเก่ียวข้อง

11.4 โปรแกรมออฟชัน่

 โปรแกรม 1) ระดบัความแห้ง  
ไอน้ำ�

 
เพ่ิมเวลา
ลดรอย

ยับ

 
เงียบ
พิเศษ

 
เพ่ิมการ 
กลับผ้า

 
เวลาอบ

 
ตัง้เวลา

จบ

 

ผ้าฝ้าย         

ผ้าฝ้ายแบบ
ประหยัด   

อบด่วน 3กก.   

อบผสม      

ผ้าใยสังเคราะห์         

ผ้าเนื้อบาง   

ผ้ายีนส์    

 ผ้าขนสัตว์  

ผา้ลินิน   

ผา้ไหม   

เครื่องนอน+       

ผ้านวม   

ชุดกีฬา+   

ผ้าเช็ดตัว   

ขจัดเช้ือโรค   

รีดง่าย    

ไอนํ้าลดรอยยับ 
และกล่ิน   
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12.1  ระดบัความแห้งสำ�หรบัโปรแกรม 
Wool
ตัวเลือกท่ีเหมาะสมสำ�หรับโปรแกรม Wool ในการ
ปรับระดับความแห้ง
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " " เพ่ือกำ�หนดระดับ

ความแห้งท่ีต้องการสำ�หรับโปรแกรม Wool

มีระดับความแห้งให้เลือกสามระดับ
•	  มาตรฐาน
•	  พิเศษ
•	  สูงสุด

สูงสุด 1กก

2h 10min

ผ้าขนสัตว์

12.2  เวลาอบ
คุณสามารถตั้งระยะเวลาโปรแกรมได้ตั้งแต่ 10 
นาที ถึง 2 ชั่วโมง ระยะเวลาท่ีต้องการข้ึนอยู่กับ
ปริมาณผ้าท่ีอยู่ ในเครื่อง

 เราขอแนะนำ�ให้คุณตั้งระยะเวลาสั้นสำ�หรับผ้า
ปริมาณน้อยหรือสำ�หรับผ้าช้ินเดียว

เพ่ือเปิดใช้งานตัวเลือกนี้
•	 กดปุ่มสัมผัส "  เวลาอบ"

10min

ผ้าฝ้าย
เวลาอบ

•	 คุณสามารถเปิดใช้งานตัวเลือกนี้ โดยการแตะปุ่ม
ซอฟต์คีย์ด้านขวา " " หน้าจอจะแสดงจำ�นวน
นาทีหรือตามชั่วโมงของระยะเวลาในการอบ.

2h

ผ้าฝ้าย
เวลาอบ

1h

ผ้าฝ้าย
เวลาอบ

•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " "  จะเพ่ิมระยะ
เวลาเป็น 10 นาทีสำ�หรับแต่ละการกด โดยสูงสุด
ถึง 2 ชั่วโมง

•	 หากต้องการลดระยะเวลา ให้แตะปุ่มซอฟต์คีย์
ด้านซ้าย " "  , ระยะเวลาจะลดลง 10 นาที
สำ�หรับแต่ละการกด

12. โปรแกรมออฟชั่น

คำ�แนะนำ�ในการอบแห้งแบบตัง้เวลา

10 นาที
ใช้ลมเย็นเท่านั้น (ไมใ่ช้เครือ่ง�ทำ�ความ
รอ้น)

20 - 40 นาที
การอบแห้งเพ่ิมเติมเพ่ือให้ผา้แห้งมาก
ข้ึนหลงัจากรอบ�การอบแห้งก่อนหนา้

>40 นาที
การอบผา้ช้ินเล็กแบบเต็มท่ีสามารถ
ใส่ผา้ได้สูงสุด 4 กก. โดยมกีารปัน่ท่ีดี 
(>1200 รอบต่อนาที)
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1h 

ผ้าฝ้าย

เพ่ือเอาตัวเลือกเวลาการอบออก ให้เลือกโปรแกรม
อื่นโดยการหมุนปุ่มหมุนโปรแกรม หรือ ลดเวลาลง
โดยการกดปุ่มัมผัส "  เวลาอบ" อีกครั้งและปุ่ม
ซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " "  จนกว่าหน้าจอจะแสดง
เวลาโปรแกรม

ตัวเลือกนี้ขยายระยะเวลาในการป้องกันรอยยับ
ออกไปอีก 90 นาทีท่ีปลายสุดของรอบการอบ ซ่ึง
ช่วยลดรอยยับได้ สามารถนำ�ผ้าออกในระหว่างช่วง
การป้องกันรอยยับ 
ในการเปิดใช้งาน/ปิดการใช้งานตัวเลือกนี้มีวิธี
ดังนี้  :

แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " และไอคอน " "(ลด
รอยยับ) จะเปล่ียนเป็น" " (เพ่ิมเวลาลดรอยยับ)

12.3  เพ่ิมเวลาลดรอยยับ

โดยการแตะปุม่ซอฟต์คย์ีด้านขวา

 หากตัวเลือกน้ีมีให้สำ�หรับโปรแกรมท่ีเลือกบน
หน้าจอหลัก

2 18h min

สูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย

12.4  เพ่ิมการกลับผ้า
เพ่ิมความถ่ีในการหมุนถังเพ่ือ ลดการพันกันและ
การบิดของผ้า เพ่ือเพ่ิมความสม่ำ�เสมอในการอบ
และช่วยลดรอยยับ แนะนำ�สำ�หรับผ้าขนาดใหญ่หรือ
ยาว (เช่น ผ้าปูท่ีนอน, กางเกง, เดรสยาว)
แตะท่ีเมนู " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ
แสดง "เพ่ิมการกลับผ้า"
การเปิดใช้งาน/ปิดการใช้งาน:
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " และไฟแสดง

สถานะท่ีเก่ียวข้องจะเปิด/ปิด

•	 เมื่อคุณได้เลือกเวลาอบท่ีต้องการแล้ว รอ
ประมาณ 3 วินาที คุณจะถูกเปล่ียนไปยังหน้าจอ
หลักซ่ึงท่ีด้านบนของหน้าจอคุณจะสามารถเห็น
เวลาการอบได้

2 18h min
เพิม่เวลา ลดรอยยับ

เปิด

2 18h min

เพิม่เวลา ลดรอยยับ
ปิด

เพิม่การกลับผา้

ปิด
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 หากการ"เตือนส้ินสุดรอบ"ปิด (ดูท่ี เมนูการ
ตั้งค่าเครื่อง) ตัวเลือกการ"เตือนเมื่อจบ" จะไม่
สามารถใช้งานได้

12.5  เงียบพิเศษ

12.6  เตอืนเมือ่จบ

เครื่องทำ�งานด้วยเสียงรบกวนต่ำ�โดยไม่กระทบต่อ
คุณภาพการอบ เครื่องทำ�งานช้าลงพร้อมระยะเวลา
ในการอบท่ียาวนานข้ึน
แตะท่ีเมนู " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ
แสดง "เงียบพิเศษ"
การเปิดใช้งาน/ปิดการใช้งาน:
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " และไฟแสดง

สถานะท่ีเก่ียวข้องจะเปิด/ปิด

เสียงเตือนจะดังท่ี:
•	 ส้ินสุดรอบการอบ
•	 เริ่มต้นและส้ินสุดของช่วงการป้องกันรอยยับ
•	 การหยุดชะงักของรอบการอบ
ตัวเลือกเสียงเตือนโดยค่าเริ่มต้นจะเปิดใช้งานเสมอ
แตะท่ีเมนู " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ
แสดง "เตือนเมื่อจบ"
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " และไฟแสดง

สถานะท่ีเก่ียวข้องจะเปิด/ปิด
หากตัวเลือกการเตือนส้ินสุดถูกปิดใช้งาน หน้าจอ
จะแสดงไอคอนการเตือนส้ินสุดปิด " "

2 18h min

สูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย

เพิม่การกลับผา้

เปิด

เงียบพิเศษ

ปิด

เงียบพิเศษ

เปิด
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•	 หากคุณต้องการลดเวลา ให้กดปุ่มซอฟต์คีย์
ด้านซ้าย " "  , ระยะเวลาจะลดลง 1 ชั่วโมง
สำ�หรับแต่ละครั้งท่ีกด

•	 เมื่อคุณเลือกเวลาตามท่ีต้องการแล้ว ให้รอ 3 
วินาที หรือกดปุ่มเมนู " " และคุณจะถูกนำ�กลับ
ไปท่ีหน้าจอหลัก ซ่ึงท่ีด้านบนของหน้าจอคุณจะ
สามารถเห็นการนับถอยหลัง

สูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย

 เครื่องจะรักษาการเลือกตัวเลือกนี้ ไว้หลัง
จากท่ีคุณปิดเครื่อง

การยกเลิกตัวเลือกตั้งเวลาจบ:
•	 แตะ ท่ีเมนู " " หมุนปุ่มหมุนไปท่ี "ตั้งเวลาจบ"
•	 ลดเวลาโดยการกดปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " " 

จนกว่าหน้าจอจะแสดงคำ�ว่า "ปิด"

12.7  ตัง้เวลาจบ
ด้วยตัวเลือกน้ี คุณสามารถตั้งเวลาจบตามรอบ
การอบท่ีเลือก
การเปิดใช้งาน/ปิดการใช้งาน:
•	 แตะท่ีเมนู " ",หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ

แสดง "ตั้งเวลาจบ"

•	 คุณสามารถเปิดใช้งานตัวเลือกนี้ โดยการกดปุ่ม
ซอฟต์คีย์ด้านขวา " " หน้าจอจะแสดงชั่วโมง
ของเวลาในการส้ินสุด โดยเริ่มจาก 1 ชั่วโมง

ตัง้เวลาจบ

ปิด

ตัง้เวลาจบ

•	 การกดปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " "  จะทำ�ให้
สามารถเพ่ิมเวลาได้ 1 ชั่วโมงสำ�หรับแต่ละครั้งท่ี
กด โดยสูงสุดถึง 24 ชั่วโมง

ตัง้เวลาจบ
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 เครื่องจะรักษาการเลือกตัวเลือกนี้ ไว้หลัง
จากท่ีคุณปิดเครื่อง

•	 คุณสามารถเปิดใช้งานตัวเลือกนี้ โดยการแตะปุ่ม
ซอฟต์คีย์ด้านขวา " "

•	 หลังจากท่ีคุณเปิดใช้งานล็อคเด็กแล้ว ปุ่มสัมผัส
ทั้งหมดจะถูกปิดการใช้งาน คุณสามารถปิด
เครื่องได้โดยใช้ปุ่ม "  เปิด/ปิด"

•	 ก่อนท่ีจะกดปุ่มสัมผัส "  เริ่ม/หยุด" เครื่อง
จะไม่สามารถเริ่มทำ�งานได้ หน้าเจอจะแสดง
ไอคอน " ".

2 18h min

สูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย

ในการปิดการใช้งานตัวเลือกนี้ 
•	 กดปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " ค้างไว้เป็นเวลา 

3 วินาที จะมีการนับถอยหลังแสดงบนหน้าจอท่ี
มุมขวาล่าง 

กดตกลง 3 ว ิ

ยกเลิกล็อคป้องกันเด็ก

ยกเลิก ตกลง

 เมื่อปิดการใช้งานตัวเลือกแล้ว หน้าจอจะ
แสดงข้อมูลเหมือนก่อนการเปิดใช้งาน

คุณสามารถป้องกันไม่ให้เด็กสัมผัสปุ่มการทำ�งาน
ของเครื่องเครื่องโดยไม่ได้ตั้งใจ 
ในการเปิดใช้งานตัวเลือกน้ี:
•	 แตะท่ีเมนู " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ

แสดง "ล็อคป้องกันเด็ก"

12.8  ล็อคปอ้งกันเดก็

ล็อคป้องกันเด็ก

ปิด

2 18h min

สูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย
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 เมื่อคุณต้องการบันทึกโปรแกรมท่ีช่ืนชอบถัด
ไป ช่องว่างแรกจะได้รับการระบุโดยอัตโนมัติ

 เพ่ือท่ีจะลบโปรแกรมท่ีช่ืนชอบ จำ�เป็นต้อง
ทำ�การรีเซ็ตเครื่องใช้กลับไปยังการตั้งค่าโรงงาน 
หรือใช้แอปพลิเคชัน

 หากช่องเหล่านั้นถูกใช้งานแล้ว โปรแกรมท่ี
บันทึกลำ�ดับแรกจะปรากฏข้ึนก่อน จากนั้นจะเป็น
ลำ�ดับท่ีสองและลำ�ดับท่ีสาม

วิธีการแทนท่ีโปรแกรมท่ีช่ืนชอบ สามารถแทนท่ี
โปรแกรมท่ีช่ืนชอบได้ดังนี้ :
•	 หมุนปุ่มหมุนเพ่ือเลือกหนึ่งในสามช่องท่ีต้องการ

เขียนทับ
•	 ยืนยันการเลือกโดยการแตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้าน

ขวา " "
•	 หลังจากสองวินาที หน้าจอจะแสดงโปรแกรมท่ี

เลือกเป็นโปรแกรมท่ีช่ืนชอบ ซ่ึงสามารถสังเกต
ได้จากสัญลักษณ์รูปหัวใจ " " ท่ีด้านบนของ
หน้าจอ

ไม่สามารถลบโปรแกรมท่ีช่ืนชอบจากเครื่องได้

วิธีการเข้าถึงโปรแกรมที่บันทึกไว ให้ทำ�การหมุน
ปุ่มหมุนไปทางซ้าย

วิธีการตั้งค่ารายการโปรด สามารถบันทึกโปรแกรม
ท่ีช่ืนชอบได้สูงสุด 3 โปรแกรม

12.9  บนัทกึเปน็รายการโปรด

 โดยค่าเริ่มต้นจะไม่มีโปรแกรมรายการโปรด
ถูกบันทึกไว้

•	 แตะท่ีเมนู " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ
แสดง "บักทึกเป็นรายการโปรด"

บนัทึกเป็นรายการโปรด

บนัทึก

1 : (ว่างเปล่า)
2 : (ว่างเปล่า)
3 : (ว่างเปล่า)

เลือก

2 18h min

สูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย

•	 เลือกหนึ่งในสามช่องว่างโดยการแตะปุ่มซอฟต์
คีย์ด้านขวา " ".

•	 หลังจากสองวินาที หน้าจอจะแสดงโปรแกรมท่ี
เลือกเป็นโปรแกรมท่ีช่ืนชอบ ซ่ึงสามารถสังเกต
ได้จากสัญลักษณ์รูปหัวใจ " " ท่ีด้านบนของ
หน้าจอ
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 การเลือกภาษาโดยการหมุนปุ่มหมุน ภาษาท่ี
เลือกจะปรากฏเป็นตัวหนา

 การตั้งค่านี้อาจจำ�เป็นเนื่องจากผลลัพธ์ของ
ความแห้งอาจได้รับผลกระทบจากปัจจัยหลาย
ประการ เช่น ประเภทของน้ำ�, แรงดันไฟฟ้า, และ
อุณหภูมิในสภาพแวดล้อม เป็นต้น.

ในส่วนน้ีจะอธิบายการตั้งค่าหลักของเครื่องใช้
ไฟฟ้า
•	 แตะท่ีเมนู " ", หมุนปุ่มหมุนจนกว่าหน้าจอจะ

แสดง " การตั้งค่าเครื่อง"
•	 เลือก "แก้ไข" โดยกดปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา" ".

สามารถเปล่ียนภาษาแสดงผลได้โดยการหมุนปุ่ม
เพ่ือเล่ือนรายการและค้นหาภาษาท่ีต้องการ
•	 เลือกโดยแตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " ".
•	 กลับไปยังรายการก่อนหน้า " " โดยการกดปุ่ม

ซอฟต์คีย์ทางซ้าย " ".

ด้วยการตั้งค่านี้  คุณสามารถเปล่ียนระดับความ
แห้งเริ่มต้นได้

To modify the level:
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " "  เพ่ือลดระดับ
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " "  เพ่ือเพ่ิม

ระดับ
มีระดับความแห้งให้เลือก 3 ระดับ
•	 มาตราฐาน 
•	 พิเศษ 
•	 สูงสุด 
หมุนปุ่มเพ่ือย้ายไปท่ีการตั้งค่าถัดไป

วิธีการให้ได้การอบแห้งที่สมบูรณ์แบบ:
1.	 ลองปรับระดับความแห้ง: 

ดูรายละเอียดเก่ียวกับตัวเลือกระดับความแห้งได้ในหัวข้อ "ปุ่มหมุน
และปุ่มกด" ตัวเลือก SmartSelect - ระดับความแห้ง

2.	 หากคุณต้องการเพ่ิมระดับความแห้งของเส้ือผ้าให้ดีย่ิงข้ึน คุณ
สามารถปรับการตั้งค่าความแห้งเริ่มต้นได้ (ดูรายละเอียดด้านล่าง) 
การปรับนี้จะมีผลต่อโปรแกรมส่วนใหญ่ ยกเว้นโปรแกรม Eco, 
Wool, Duvet, Down Jacket, Refresh หากมีในเครื่อง

การตัง้ค่าเครื่อง

ค่าเริม่ต้นความแห้ง

มาตราฐาน

การตัง้ค่าเครื่อง
ภาษา

แก้ไข

13.1  ภาษาและการตัง้คา่

13.2  คา่เริม่ต้นความแห้ง

13. การตั้งค่าของเครื่องใช้ไฟฟ้า

การตัง้ค่าเครื่อง

แก้ไข
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13.5 เสียงปุม่กด

13.6 เตอืนเมือ่ส้ินสุดรอบการทำ�งาน

ด้วยการตั้งค่านี้  คุณสามารถปิดเสียงของปุ่มกด
ต่าง ๆ ได้
เพ่ือเปิดหรือปิดเสียง:
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือ เปิด/ปิด 

เสียงปุ่มกด
หมุนปุ่มเพ่ือย้ายไปท่ีการตั้งค่าถัดไป

เพ่ือเปล่ียนการตั้งค่าเสียงเตือนเมื่อส้ินสุดรอบการ
ทำ�งานแตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา/ซ้าย " " ,
เพ่ือเลือกระดับดังนี้ :
•	 ยาว 
•	 กลาง 
•	 สั้น 
•	 ปิด 

 เสียงของปุ่ม "  เปิด/ปิด" เครื่อง ไม่
สามารถปิดเสียงได้ หากติดตั้งชุดระบายน้ำ� (อุปกรณ์เสริมเพ่ิม

เติม) เครื่องจะระบายน้ำ�จากถังน้ำ�โดยอัตโนมัติ 
ในกรณีนี้ เราขอแนะนำ�ให้ปิดการทำ�งานของไฟ
เตือนระดับน้ำ�ในถัง

ด้วยการตั้งค่านี้  คุณสามารถเปิดหรือปิดการเตือน
ถังน้ำ�เต็มได้
โดยค่าเริ่มต้น ไฟเตือนระดับน้ำ�ในถังจะเปิดอยู่  ซ่ึง
จะสว่างข้ึนเมื่อโปรแกรมเสร็จส้ินหรือเมื่อจำ�เป็น
ต้องเทน้ำ�ออกจากถัง
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือ เปิด/ปิด 

การแจ้งเตือนถังน้ำ�เต็ม

หมุนปุ่มเพ่ือย้ายไปท่ีการตั้งค่าถัดไป

หมุนปุ่มเพ่ือย้ายไปท่ีการตั้งค่าถัดไป

หากการตั้งค่านี้ เปิดใช้งาน โปรแกรมและตัวเลือก
ท่ีใช้ล่าสุดจะถูกบันทึกท่ีจุดเริ่มต้นของรายการ
โปรแกรม (ในช่องท่ีใช้ล่าสุด) ข้าง ๆ โปรแกรมท่ี
บันทึกเป็นรายการโปรด
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือ เปิด/ปิด 

การบันทึกการใช้งานล่าสุด

13.3  แจ้งเตอืนถงันํ้าเตม็

13.4  บนัทกึการใชง้านล่าสุด

การตัง้ค่าเครื่อง

แจง้เตือนถังนํ้าเต็ม

เปิด เปิด

การตัง้ค่าเครื่อง

เสยีงปุ่มกด

เตือนเมื่อจบ

ยาว

การตัง้ค่าเครื่อง

เปิด

การตัง้ค่าเครื่อง

บนัทึกการใชง้านล่าสดุ
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13.7  ความสวา่งหน้าจอ

ด้วยการตั้งค่านี้  คุณสามารถปรับความสว่างของ
หน้าจอได้:
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " "  เพ่ือลด

ความสว่าง
•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " "  เพ่ือเพ่ิม

ความสว่าง
หมุนปุ่มเพ่ือย้ายไปท่ีการตั้งค่าถัดไป

 มีระดับความสว่างให้เลือก 5 ระดับ
 การรีเซ็ตเป็นค่าจากโรงงานจะลบตัวเลือก

และรายการโปรดท่ีบันทึกไว้ถาวร

13.8  คาํแนะนาํ

13.9 รเีซ็ตเปน็คา่แรกเริม่

ด้วยตัวเลือกน้ีคุณสามารถดูคำ�อธิบายสั้น ๆ เก่ียว
กับออฟชั่นบางประการ
หมุนปุ่มโปรแกรมและเลือกโดยการแตะท่ีปุ่มซอฟต์
คีย์ขวา " " หนึ่งในตัวเลือกต่อไปนี้ :
•	 บทนำ�: ข้อมูลเก่ียวกับแผงควบคุม, 

SmartSelect, โปรแกรม ไอน้ำ�, เมนู, ปุ่ม
ซอฟต์คีย์ และ สั่งงานผ่านแอป

•	 WiFi : ข้อมูลเก่ียวกับการเริ่มใช้งาน

ด้วยการตั้งค่านี้คุณสามารถรีเซ็ตเครื่องใช้ของคุณ
กลับไปท่ีการตั้งค่าโรงงาน
1.	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " "

2.	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " " เพ่ือยกเลิก
3.	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา " " เพ่ือย่ืนยันรีเซ็ต
การรีเซ็ตจะใช้เวลาสักครู่

5

การตัง้ค่าเครื่อง

ความสวา่งหน้าจอ

การตัง้ค่าเครื่อง

รเีชต็การตัง้ค่าแรกเริม่

ถัดไป

การตัง้ค่าเครื่อง

คําแนะนํา

เลือก
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 ในตอนเริ่มต้น เนื่องจากมีผ้าหลายประเภท 
ควรใช้ระดับไอน้ำ�ท่ีต่ำ� เพ่ือให้คุณสามารถ
ทำ�ความคุ้นเคยและเลือกใช้ระดับไอน้ำ�ท่ีเหมาะสม
ได้ง่ายข้ึน

 ใช้น้ำ�กลั่นหรือน้ำ�ท่ีปราศจากแร่ธาตุเท่านั้น 
เมื่อภาชนะน้ำ�ว่างเปล่า ไฟแสดงสถานะ " " จะ
ติดข้ึนและคุณจะไม่สามารถเริ่มโปรแกรมไอน้ำ�ได้

 แทงก์น้ำ�สำ�หรับระบบไอน้ำ�จะเติมน้ำ�โดย
อัตโนมัติหากคุณใช้โปรแกรมมาตรฐานและ
โปรแกรมไอน้ำ� หากถังน้ำ�ว่างเปล่า คุณสามารถ
เติมน้ำ�ได้ด้วยตัวเอง น้ำ�ท่ีเกิดจากการควบแน่น
ก็สามารถใช้กับระบบไอน้ำ�ได้เช่นกัน น้ำ�ควบแน่น
ต้องกรอง เช่น ด้วยการใช้กรองกาแฟ เพ่ือล้าง
เศษผ้าเล็ก ๆ ออก

การใช้ไอน้ำ�ช่วยขจัดกล่ินเหมือนกับการระบาย
อากาศภายนอก ลดและขจัดรอยยับทำ�ให้เส้ือผ้า
สามารถยืดหยุ่นได้มากข้ึน เส้ือผ้าหลังจากการใช้
โปรแกรมไอน้ำ�จะง่ายต่อการรีด เมื่อส้ินสุดการ
ทำ�งานของโปรแกรมไอน้ำ� เสื้อผ้าจะออกมาด้วย
ความชื้นที่ เหลืออยู่เหมาะสำ�หรับการรีด หากไม่
รีดเสื้อผ้าทันที ให้แขวนจนกว่าจะแห้งสนิท

14.1 วธีิเตมิน้ำ�ในภาชนะสำ�หรบัระบบไอน้ำ�

14.2  ระดบัไอน้ำ�

การเติมน้ำ�ในถังน้ำ�:
1.	 เปิดเครื่องใช้ไฟฟ้า
2.	 เลือกโปรแกรมท่ีมีตัวเลือกไอน้ำ�เพ่ือเช็คระดับ

น้ำ�
3.	 ดึงแทงก์น้ำ�ออกมาและรักษาตำ�แหน่งให้ขนาน

กับพ้ืน

4.	 เติมน้ำ�จนถึงระดับ "Max"

 ไอคอน " " จะแจ้งเตือนคุณเมื่อแทงก์น้ำ�
หมด ในกรณีนี้  ฟังก์ชันไอน้ำ�ไม่สามารถเปิดใช้
งานได้

5.	 ใส่ถังน้ำ�กลับท่ี เดิม

ตัวเลือกนี้ ใช้ในการตั้งค่าระดับไอน้ำ�ท่ีต้องการ ข้ึน
อยู่กับ: ประเภท, น้ำ�หนัก และปริมาณของการซัก

•	 แตะปุ่มซอฟต์คีย์ด้านซ้าย " " เพ่ือเลือกระดับ

 ตัวเลือกนี้ ใช้ได้เฉพาะกับโปรแกรม ผ้าฝ้าย, 
ผ้าใยสังเคราะห์และไอน้ำ�ลดรอยยับและกล่ิน

14. ฟังก์ชั่นไอน้ำ�

2 18h min

ผ้าฝ้าย
สงูสุด 9กก.
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14.3  ตารางระดบัไอน้ำ�

ทั้งหมดมี 3 ระดับ:
•	  ต่ำ�
•	  ปานกลาง
•	  สูงสุด

โปรแกรม / ชนิดของผ้า ระดับไอน้ำ�  น้ำ�หนัก

ผ้าฝ้าย 

 0.5 - 1 กก.

 1 - 1.5 กก.

 1.5 - 2 กก.

ผ้าฝ้าย / เส้ือเช้ิต

 1 - 2 items

 3 - 4 items

 5 items

ผ้าใยสังเคราะหฺ์  

 0.5 - 1 กก.

 1 - 1.5 กก.

 1.5 - 2 กก.

ผ้าใยสังเคราะห์ / เส้ือเช้ิต

 1 - 2 items

 3 - 4 items

 5 items

Refresh 

 0.5 กก.

 1 กก.

 2 กก.
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 เสียงต่าง ๆ อาจได้ยินในช่วงเวลาท่ีแตกต่าง
กันระหว่างรอบการทำ�งานของเครื่องอบผ้า ซ่ึง
เป็นเสียงท่ีปกติในการทำ�งานของเครื่อง

15.1 กล่ินทีไ่มคุ่้นเคย

15.2 เสียงรบกวน

เครื่องใช้ถูกบรรจุอย่างแน่นหนา หลังจากท่ีคุณ
แกะบรรจุภัณฑ์ออก อาจมีกล่ินท่ีไม่คุ้นเคย ซ่ึงเป็น
เรื่องปกติสำ�หรับผลิตภัณฑ์ใหม่
เครื่องถูกสร้างจากวัสดุหลายประเภทท่ีรวมกัน
อาจทำ�ให้เกิดกล่ินท่ีไม่ปกติได้ เมื่อใช้งานไปสักระยะ 
กล่ินท่ีไม่ปกติจะค่อย ๆ หายไปหลังจากการทำ�งาน
หลายรอบ

ขณะคอมเพรสเซอร์ทำ�งาน

Brrrr

ขณะถังหมุน

ขณะพัดลมทำ�งาน

ขณะที่ปั ๊มทำ�การดูดน้ำ�ไปยังแทงก์

15. ก่อนการใช้งาน
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16.1 เริม่โปรแกรมโดยไมม่ฟีังก์ชัน่ตัง้เวลา
ส้ินสุด
1.	 เตรียมผ้าและใส่ลงในเครื่องซักผ้า

 ข้อควรระวัง!
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเมื่อปิดประตูแล้ว ผ้าไม่ติด
อยู่ระหว่างประตูเครื่องซักผ้ากับยางซีล

2.	 กดปุ่ม "  เปิด/ปิด" เพ่ือเปิดเครื่อง
หลังจากไม่ก่ีวินาที หน้าจอจะแสดงภาพรวมของ
โปรแกรมพร้อมข้อมูลดังต่อไปนี้ :

3.	 ตั้งโปรแกรมและตัวเลือกท่ีถูกต้องสำ�หรับ
ประเภทของการอบ

ba c

e

d
g

f

2 18h min

สูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย

a บันทึกรายการโปรด

b เวลาการทำ�งาน

c สถานะ SmartLeaf

d โปรแกรม

e ลดรอยยับ

f ข้ึนอยู่กับโปรแกรม ( เช่น.  ระดับความแห้ง,  
ระดับไอนำ�,)

g น้ำ�หนัก

4.	 กดปุ่มสัมผัส "  เริ่ม/หยุด"
โปรแกรมเริ่มทำ�งานและในช่วงไม่ก่ีนาทีแรกของ
รอบการทำ�งาน เครื่องจะประเมินปริมาณผ้าท่ีโหลด
เข้าไปเพ่ือปรับระยะเวลาให้เหมาะสมกับปริมาณการ
อบท่ีแท้จริงของคุณ
แถบความคืบหน้าบนหน้าจอจะเคล่ือนไปมาเพ่ือ
ส่ือสารว่าการประเมินกำ�ลังดำ�เนินการอยู่  หากมี
การคาดการณ์ในโปรแกรมท่ีเลือก

 เวลาในการอบแห้งจริงจะข้ึนอยู่กับประเภท
ของการซัก (ปริมาณและองค์ประกอบ) อุณหภูมิ
ในห้อง และความช้ืนเริ่มต้นหลังจากขั้นตอนการ
ปั่นของผ้าของคุณ

2h 18min

ผ้าฝ้าย

นํ้าหนัก

 ในกรณีท่ีน้ำ�หนักเกินโหลดสูงสุดท่ีระบุไว้
ไว้ ไฟแสดง "น้ำ�หนักเกิน" จะติดข้ึน ในช่วงเวลา 
30 วินาทีนี้  คุณสามารถเปิดประตูและนำ�เส้ือผ้า
ท่ีเกินออกมาได้ หลังจากนำ�ออกแล้ว ให้กดปุ่ม
สัมผัส "  เริ่ม/หยุด" เพ่ือเริ่มโปรแกรมอีกครั้ง 
หากปริมาณผ้าไม่ลดลง โปรแกรมจะเริ่มทำ�งาน
ต่อไปในกรณีนี้  จะไม่สามารถรับประกันผลลัพธ์ท่ี
ดีท่ีสุดได้

16. การใช้งานทั่วไป
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หลังจากโปรแกรมทำ�การประเมินปริมาณผ้าท่ีโหลด
เข้าไปเสร็จแล้ว เครื่องจะเริ่มโปรแกรมท่ีเลือกและ
หน้าจอจะแสดงข้อมูลดังต่อไปนี้

16.2 เริม่โปรแกรมด้วยฟังก์ชัน่ตัง้เวลาจบ

16.3 เปล่ียนโปรแกรม

16.4 โปรแกรมเสรจ็ส้ิน

1.	 ตั้งโปรแกรมและตัวเลือกท่ีถูกต้องสำ�หรับ
ประเภทของการโหลด

2.	 แตะท่ี เมนู " ", หมุนปุ่มหมุนไปท่ี "ตั้งเวลาจบ"
3.	 แตะ" " เพ่ิมระยะเวลา และแตะ " " เพ่ือลด

เวลาท่ีปุ่มซอฟต์คีย์ด้านขวา/ซ้าย " " 
เมื่อคุณเลือกตัวจับเวลาท่ีต้องการแล้ว ให้รอ 5 
วินาที หรือแตะท่ีเมนู " " หน้าจอจะกลับไปหน้า
หลัก ซ่ึงท่ีด้านบนของหน้าจอคุณจะสามารถเห็น
การนับถอยหลังได้

1h 50min

a

b
d

c

ผ้าฝ้าย

อบ

a โปรแกรมการทำ�งาน

b เวลาคงเหลือ

c ขั้นตอนการทำ�งาน

d แถบความคืบหน้า

4.	 กดปุ่มสัมผัส "  เริ่ม/หยุด"
ถังซักจะเริ่มหมุนเพ่ือทำ�การประเมินระยะเวลา เพ่ือ
หาระยะเวลาส้ินสุดท่ีเหมาะสม
5.	 เครื่องจะเริ่มการนับถอยหลังจนถึงส้ินสุด

โปรแกรม และโปรแกรมจะเริ่มทำ�งานในเวลาท่ี
เหมาะสมเพ่ือให้เสร็จส้ิน

1.	 กดปุ่ม "  เปิด/ปิด"เพ่ือปิดเครื่อง
2.	 กดปุ่ม "  เปิด/ปิด" เพ่ือเปิดเครื่อง
3.	 เลือกโปรแกรม

เมื่อการทำ�งานจบลง:
•	 สัญญาณเสียงเตือนจะทำ�งานเป็นระยะ
•	 หน้าจอจะแสดงแถบความก้าวหน้าท่ีเต็มแล้ว 

และข้อความจะปรากฏสลับกันว่า: 
นําผ้าออก 

ผ้าฝ้าย

เสรจ็

นําผ้าออกสูงสุด 9กก.

ผ้าฝ้าย

5h 

ผ้าฝ้าย

กําลังคํานวณเวลาเริม่
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ผ้าฝ้าย

เสรจ็

ลดรอยยับ

ผ้าฝ้าย

เสรจ็

ทําความสะอาดไส้กรอง

ผ้าฝ้าย

เสรจ็

ระบายนํ้าในถัง
เมื่อข้ันตอนป้องกันรอยยับเสร็จสมบูรณ์:
•	 หน้าจอจะแสดงแถบความก้าวหน้าท่ีเต็มแล้ว 

และข้อความจะปรากฏสลับกันว่า: 
นำ�ผ้าออก 

ทําความสะอาดไส้กรอง 

ระบายนํ้าในถัง

•	 สถานะ "  เริ่ม/หยุด" ดับลง
1.	 กดปุ่ม "  เปิด/ปิด" เพ่ือปิดเครื่อง
2.	 เปิดประตูเครื่อง
3.	 นำ�ผ้าออกจากเครื่อง

 เพ่ือรักษาผลลัพธ์การลดรอยยับด้วยไอน้ำ� 
เส้ือผ้าต้องถูกนำ�ออกทีละช้ินในระหว่างขั้นตอน
ป้องกันรอยยับ และแขวนทันทีบนไม้แขวนเส้ือ
เพ่ือให้แห้ง (เป็นเวลาอย่างน้อย 5-15 นาที ข้ึน
อยู่กับเนื้อผ้าและระดับไอน้ำ�ท่ีเลือก) ดึงเส้ือผ้า
ให้เป็นทรง โดยให้ความสนใจกับข้อมือและตะเข็บ
เป็นพิเศษ

สาเหตุท่ีเป็นไปได้ของผลลัพธ์การอบแห้งท่ีไม่พอใจ:
•	 การตั้งค่าระดับความแห้งตามค่าเริ่มต้นไม่เพียง

พอ ดูในบทท่ีตัวเลือก: ระดับความแห้ง - การ
ปรับความช้ืนสุดท้ายท่ีต้องการ

•	 อุณหภูมิในห้องต่ำ�เกินไปหรือสูงเกินไป 
อุณหภูมิท่ี เหมาะสมในห้องคือระหว่าง 18°-
25°C

ลดรอยยับ

•	 สถานะ "  เริ่ม/หยุด" จะทำ�งาน
เครื่องจะดำ�เนินการต่อด้วยขั้นตอนป้องกันรอยยับ
ประมาณ 30 นาทีหรือมากกว่านั้น 
ด้วยการตั้งค่า "  เพ่ิมเวลาลดรอยยับ" 
(ดูในหัวข้อ- "  เพ่ิมเวลาลดรอยยับ" ).
ขั้นตอนป้องกันรอยยับช่วยลดการยับของผ้า คุณ
สามารถนำ�ผ้าออกก่อนท่ีขั้นตอนป้องกันรอยยับจะ
เสร็จสมบูรณ์ แต่เราขอแนะนำ�ให้คุณนำ�ผ้าออกเมื่อ
ขั้นตอนน้ีใกล้จะเสร็จส้ินเพ่ือผลลัพธ์ท่ีดีกว่า

ผ้าฝ้าย

เสรจ็

นําผ้าออก
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เพ่ือลดการใช้พลังงาน ฟังก์ชันนี้จะทำ�การปิด
เครื่องโดยอัตโนมัติ:
•	 หลังจาก 5 นาที หากคุณไม่เริ่มโปรแกรม
•	 หลังจาก 5 นาทีจากการส้ินสุดโปรแกรมหรือขั้น

ตอนป้องกันรอยยับ

 ควรทำ�ความสะอาดฟิลเตอร์และเทน้ำ�ออก
จากแทงก์ทุกครั้งเมื่อโปรแกรมเสร็จส้ิน

 เวลาในการปิดเครื่องจะลดลงเป็น 30 วินาที
หากปุ่มหมุนเลือกอยู่ ในตำ�แหน่ง "รีเซ็ต" 

 เมื่อเครื่องเข้าสู่โหมดประหยัดพลังงาน หน้า
จอและไอคอนจะปิดลง คุณสามารถเปิดใช้งานอีก
ครั้งได้โดยการกดปุ่ม "  เปิด/ปิด"

 หาก WiFi เปิดอยู่และการควบคุมระยะไกล
เปิดใช้งาน ไอคอน " " เริ่มต้นระยะไกลจะยัง
คงปรากฏอยู่แม้ว่าเครื่องจะเข้าสู่โหมดประหยัด
พลังงาน

16.5 โหมดประหยัดพลังงาน
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17.1 การจัดเตรยีมผ้า

เพ่ือให้แน่ใจว่ากระบวนการอบแห้งจะดำ�เนินการ
อย่างถูกต้อง
•	 รูปซิป
•	 รูดปิดตัวยึดคลุมผ้านวม
•	 อย่าอบแห้งสายเชือกหรือริบบ้ินหลวมอิสระออก

มา (เช่น เชือกของผ้ากันเปื้อน) คลายผ้าก่อน
เริ่มโปรแกรม

•	 นำ�ส่ิงของออกจากช่องเก็บหรือกระเป๋า
•	 หากผ้ามีชั้นบุด้านในจากฝ้าย ให้พลิกกลับด้าน

ชั้นผ้าฝ้ายจะต้องหันออกด้านนอก
•	 ตั้งโปรแกรมการทำ�งานท่ีเหมาะสมกับประเภท

ของผ้าทุกครั้ง
•	 อย่าใส่ผ้าสีเข้มและสีอ่อนรวมกัน
•	 ใช้โปรแกรมท่ีเหมาะสมสำ�หรับผ้าฝ้าย เส้ือยืด 

เส้ือถัก เพ่ือป้องกันการหดตัว
•	 อย่าใส่ผ้าเกินเกณฑ์น้ำ�หนักท่ีกำ�หนดในหัวข้อ

สำ�หรับโปรแกรมการทำ�งานหรือจากท่ีแสดงผล
บนหน้าจอ

•	 อบแห้งเฉพาะผ้าท่ีสามารถอบแห้งได้เท่านั้น อ่าน
ป้ายผ้า

•	 อย่าอบแห้งผ้าช้ินใหญ่และช้ินเล็กด้วยกัน ผ้าช้ิน
เล็กอาจติดค้างอยู่ ในผ้าช้ินใหญ่ และยังคงเปียก
อยู่ เหมือนเดิม

•	 สะบัดผ้าและผ้าช้ินใหญ่ก่อนใส่ลงในเครื่องอบผ้า 
เพ่ือไม่ให้บริเวณท่ีผ้าช้ืนขดอยู่ภายในหลังจาก
การอบแห้ง

ฟังก์ชั่นไอน้ำ�
•	 ห้ามใช้โปรแกรมไอน้ำ�สำ�หรับขนสัตว์ท่ีไม่เหมาะ

สำ�หรับการอบแห้งในเครื่องอบผ้า หนัง ผ้าทอ
ท่ีมีส่วนประกอบโลหะขนาดใหญ่ ส่วนประกอบ
ไม้หรือพลาสติก ผ้าทอท่ีมีส่วนประกอบโลหะท่ี
เกิดสนิม เส้ือผ้าท่ีเคลือบด้วยน้ำ�มันหรือผ้าฝ้าย
ท่ีเคลือบข้ีผึ้ง

•	 จัดกลุ่มและอบแห้งผ้าท่ีมีขนาด น้ำ�หนัก วัสดุ 
และสีท่ีคล้ายคลึงกันร่วมกัน

•	 ห้ามอบแห้งผ้าสีใหม่กับผ้าสีอ่อนร่วมกัน 
เนื่องจากสีอาจจะตก (ตรวจสอบความคงทน
ของสีของเนื้อผ้าเมื่อเปียกในพ้ืนท่ีท่ีไม่เด่น)

•	 ห้ามใช้ชุดทำ�ความสะอาดแห้งร่วมกับโปรแกรม
ไอน้ำ�

•	 ขจัดคราบโดยการซักหรือใช้การกำ�จัดคราบ
เฉพาะจุดก่อนการใช้โปรแกรมไอน้ำ�

•	 เพ่ือผลลัพธ์การอบแห้งท่ีดีท่ีสุด ให้พลิกส่ิงของ
ท่ีมีผ้าหลายชั้นกลับด้าน (เช่น สำ�หรับเส้ือแจ็ค
เก็ตท่ีบุด้วยผ้าฝ้าย ชั้นผ้าฝ้ายควรอยู่ ด้านนอก
สุด)

ป้ายผ้า คำ�อธิบาย

ผ้าเหมาะสำ�หรับการอบแห้ง

ผ้าเหมาะสำ�หรับการอบแห้งท่ีอุณหภูมิสูงกว่า

ผ้าเหมาะสำ�หรับการอบแห้งท่ีอุณหภูมิต่ำ�เท่านั้น

ผ้าไม่เหมาะสำ�หรับการอบแห้ง

 เส้ือผ้าท่ีเพ่ิงซักมักจะเป็นก้อนพันกันการอบ
แห้งผ้าท่ีเป็นก้อนพันกันนั้นจะมีประสิทธิภาพไม่ดี
เพ่ือให้อากาศไหลเวียนได้ดีและการอบผ้ามีความ
สม่ำ�เสมอแนะนำ�ให้สะบัดผ้าและใส่ในเครื่องอบผ้า
ทีละช้ิน

17. คำ�แนะนำ�และเคล็ดลับ
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18.1 ตารางการทำ�ความสะอาด

1

2

1

 2

การทำ�ความสะอาดเป็นระยะช่วยยืดอายุการใช้งานของเครื่องของคุณ หากเครื่องไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน 
ควรถอดปลั๊กเครื่องออก ตารางการทำ�ความสะอาดเป็นระยะท่ีแนะนำ�:

นำ�ส่ิงของท่ีไม่เก่ียวข้องออกจากถังหลังจากรอบ
การอบแห้ง (เช่น คลิปโลหะ ปุ่ม เหรียญ ฯลฯ)

เมื่อส้ินสุดแต่ละรอบ ข้อความหรือสัญลักษณ์จะ
ปรากฏข้ึน: ทําความสะอาดไส้กรอง " " และคุณ
ต้องทำ�ความสะอาดใส้กรอง

ข้อความถัดไปอธิบายวิธีการทำ�ความสะอาดแต่ละส่วน

ทําความสะอาดไส้กรอง เมื่อมีข้อความแสดงท่ีหน้าจอ : ทําความสะอาดไส้กรอง 

เทน้ำ�ออกจากแทงก์ เมื่อมีข้อความแสดงท่ีหน้าจอ: ระบายนํ้าในถัง  

ทำ�ความสะอาดคอนเดนเซอร์ เมื่อมีข้อความแสดงท่ีหน้าจอ: ล้างคอนเดนเซอร์ 

ทำ�ความสะอาดใส้กรองระบบไอน้ำ� เมื่อมีข้อความแสดงท่ีหน้าจอ: ล้างไส้กรองไอนํ้า 

ทำ�ความสะอาดถังอบ ทุก ๆ 2 เดือน

ทำ�ความสะอาดแผงควบคุมและตัวเครื่อง ทุก ๆ 2 เดือน

ทำ�ความสะอาดช่องระบายอากาศ ทุก ๆ 2 เดือน

18.2 ส่ิงของทีไ่มจ่ำ�เปน็

18.3 ทำ�ความสะอาดใส้กรอง

 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ากระเป๋าเส้ือผ้าไม่มี
ส่ิงของอยู่  และทุกช้ินส่วนท่ีหลวมถูกมัดให้แน่น
ก่อนเริ่มรอบการอบแห้ง ดูในหัวข้อ 
"การเตรียมผ้า"

 ใส้กรองจะสะสมขนเส้ือผ้าตลอดรอบการอบ
แห้ง

 เพ่ือให้ได้ผลลัพธ์การอบแห้งท่ีดีท่ีสุด ควร
ทำ�ความสะอาดใส้กรองอย่างสม่ำ�เสมอ ใส้กรอง
ท่ีอุดตันจะทำ�ให้รอบการอบแห้งนานข้ึนและส่งผล
ให้การใช้พลังงานเพ่ิมข้ึน ทำ�ความสะอาดใส้กรอง
ด้วยมือหรือใช้เครื่องดูดฝุ่นหากจำ�เป็น

 ข้อควรระวัง!
เมื่อทำ�ความสะอาดใส้กรอง ขนเส้ือผ้าควรท้ิงลง
ถังขยะและไม่ล้างผ่านท่อระบายน้ำ�เพ่ือหลีกเล่ียง
การแพร่กระจายไมโครพลาสติกในระบบน้ำ�ท่ีใช้

1.	 เปิดประตู ดึงใส้กรองข้ึน

2.	 กดตัวล็อคเพ่ือเปิดใส้กรอง

18. การดูแลรักษาและทำ�ความสะอาด 
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2

1

18.4 เตมิน้ำ�ใส่แทงก์
18.5 ทำ�ความสะอาดคอนเดนเซอร์

เทน้ำ�ท่ีเกิดจากการควบแน่นออกจากแทงก์ทุกครั้ง
หลังจากรอบการอบแห้ง
หากแทงก์น้ำ�ควบแน่นเต็ม โปรแกรมจะหยุดทำ�งาน
โดยอัตโนมัติ ข้อความหรือสัญลักษณ์จะปรากฏข้ึน
บน " " และคุณต้องเทน้ำ�ออกจากถัง
โดยการเติมน้ำ�ใส่แทงก์:

หากข้อความหรือสัญลักษณ์ว่า: ทำ�ความสะอาด
คอนเดนเซอร์ " " ปรากฏข้ึนบนหน้าจอ ให้ตรวจ
สอบคอนเดนเซอร์และช่องเก็บของ หากสกปรกให้
ทำ�ความสะอาด ตรวจสอบอย่างน้อยทุก 6 เดือน

1.	 ดึงแทงก์น้ำ�ออก โดยถือให้เป็นแนวนอน

2.	 ดึงพลาสติกข้ึนและเทน้ำ�ลงในอ่างหรือภาชนะท่ี
เทียบเท่า

3.	 ดันพลาสติกลงกลับเข้าท่ีและใส่แทงก์น้ำ�กลับ
ตำ�แหน่งเดิม

4.	กดปุ่มสัมผัส "  เริ่ม/หยุด" เพ่ือเริ่มการ
ทำ�งาน

 คำ�เตือน!
ห้ามสัมผัสพ้ืนผิวโลหะด้วยมือเปล่า อาจเส่ียงต่อ
การบาดเจ็บ สวมถุงมือป้องกัน ทำ�ความสะอาด
อย่างระมัดระวังเพ่ือหลีกเล่ียงการทำ�ให้พ้ืนผิว
โลหะเสียหาย

3.	 เก็บขนเส้ือผ้าด้วยมือจากทั้งสองด้านของ 
ใส้กรอง

ท้ิงขนเส้ือผ้าในถังขยะ
4.	หากจำ�เป็น ให้ทำ�ความสะอาดใส้กรองด้วย

เครื่องดูดฝุ่น
5.	 หากจำ�เป็น ให้ทำ�ความสะอาดบริเวณรอบ ๆ 

รวมไปถึงยางซีล ด้วยเครื่องดูดฝุ่น และใส่ใส้
กรองกลับคืนให้เรียบร้อย
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 คำ�เตือน!
ห้ามใช้เครื่องดูดฝุ่นท่ีมีหัวแปรงแข็งในการ
ทำ�ความสะอาดขนจากคอนเดนเซอร์ เนื่องจาก
อาจทำ�ให้ร่องของคอนเดนเซอร์เสียหาย ซ่ึงจะส่ง
ผลให้ประสิทธิภาพของเครื่องลดลงและใช้เวลา
นานในการอบแห้ง

เพ่ือตรวจสอบ:
1.	 เปิดประตู ดึงใส้กรองออก

2.	 เปิดฝาครอบคอนเดนเซอร์

3.	 หมุนตัวล็อกเพ่ือปลดล็อกฝาคอนเดนเซอร์และ
เปิดฝาคอนเดนเซอร์ออก

4.	หากจำ�เป็น ให้ขจัดขนออกจากคอนเดนเซอร์
และช่องเก็บของ คุณสามารถใช้เครื่องดูดฝุ่นท่ี
มีหัวแปรงแบบนิ่มในการทำ�ความสะอาดได้

5.	 ปิดฝาคอนเดนเซอร์

6.	 หมุนไปท่ีตำ�แหน่งล็อค

7.	 ปิดฝาครอบคอนเดนเซอร์ ใส่ใส้กรองกลับคืน 
และปิดประตู

2

1
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 ข้อควรระวัง!
ห้ามใช้โปรแกรมไอน้ำ�หากไม่มีใส้กรองระบบไอน้ำ� 
หรือหากใส้กรองเสียหายหรืออุดตัน

18.6 ทำ�ความสะอาดใส้กรองระบบไอน้ำ� 18.7 วธีิการระบายน้ำ�จากถงัระบบไอน้ำ�

หากข้อความหรือสัญลักษณ์ว่า: "ทําความสะอาด
ไส้กรอง", " " ปรากฏข้ึนบนหน้าจอ คุณต้อง
ทำ�ความสะอาดใส้กรอง
โดยการทำ�ความสะอาดใส้กรอง:
1.	 ดึงแทงก์น้ำ� ในแนวระนาบ

โดยการระบายน้ำ�:
1.	 เปิดประตู
2.	 เปิดฝาครอบคอนเดนเซอร์

2.	 ดึงใส้กรอง

3.	 เปิดใส้กรอง

4.	 ใช้มือในการทำ�ความสะอาดใส้กรอง

111
2222

5.	 ใส่ใส้กรองกลับเข้าไปในช่องของใส้กรอง
6.	 ใส่แทงก์น้ำ�กลับคืน

 คุณภาพของน้ำ�ในแทงก์อาจเส่ือมลง หาก
คุณไม่ใช้เครื่องเป็นระยะเวลานาน ควรระบายน้ำ�
ออกจากแทงก์

3.	 ปลดล็อคฝาคอนเดนเซอร์ และเปิดฝาออก

4.	หยิบท่อท่ีวางอยู่ ด้านซ้ายของช่องเก็บออก เปิด
ฝาปิดเพ่ือระบายน้ำ�

5.	 ปิดฝาท่อระบายน้ำ�
6.	 ดันท่อกลับเข้าท่ี
7.	 ปิดฝาคอนเดนเซอร์
8.	 ล็อคฝาคอนเดนเซอร์ และปิดฝาครอบกลับคืน



ภาษาไทย     97        

 ข้อควรระวัง!
ห้ามใช้วัสดุขัดถูหรือขนเหล็กในการทำ�ความ
สะอาดถัง

 ข้อควรระวัง!
ห้ามใช้สารทำ�ความสะอาดเฟอร์นิเจอร์หรือสาร
ทำ�ความสะอาดท่ีอาจทำ�ให้เกิดการกัดกร่อน

 คำ�เตือน!
ถอดปลั๊กเครื่องออกก่อนทำ�ความสะอาด

18.8 การทำ�ความสะอาดถงั

18.9 ทำ�ความสะอาดแผงควบคมุและชอ่ง
เก็บแทงก์น้ำ�

ใช้น้ำ�ฟองสบู่แบบอ่อนในการทำ�ความสะอาดพ้ืนผิว
ภายในของถัง เช็ดพ้ืนผิวท่ีทำ�ความสะอาดแล้วให้
แห้งด้วยผ้านุ่ม

ใช้เครื่องดูดฝุ่นในการขจัดขนออกจากช่องระบาย
อากาศ

ใช้น้ำ�ฟองสบู่แบบอ่อนในการทำ�ความสะอาดแผง
ควบคุมและช่องเก็บแทงก์น้ำ� ใช้ผ้าท่ี ชุ่มน้ำ�ทำ�ความ
สะอาด จากนั้นเช็ดพ้ืนผิวท่ีทำ�ความสะอาดแล้วให้
แห้งด้วยผ้านุ่ม

18.10 ทำ�ความสะอาดชอ่งระบายอากาศ
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19.1 รหัสแจ้งเตอืน
เครื่องไม่เริ่มทำ�งานหรือหยุดระหว่างการทำ�งาน ก่อนอื่นให้พยายามหาวิธีแก้ไขปัญหา (ดูในตาราง)
หากปัญหายังคงอยู่  ให้ติดต่อศูนย์บริการท่ีได้รับการรับรอง

ในกรณีที่ เกิดปัญหาใหญ่ สัญญาณเสียงจะทำ�งาน และปุ่มสัมผัส "  เริ่ม/หยุด" อาจกระพริบต่อ
เนื่อง:

 คำ�เตือน!
โปรดศึกษาบทความด้านความปลอดภัย

 คำ�เตือน!
ปิดเครื่องก่อนดำ�เนินการตรวจสอบใด ๆ

ความผิดปกติ สาเหตุที่ เป็นไปได้ วิธีแก้ไข

•	 โปรแกรมไม่เสร็จสมบุรณ์ •	 มอเตอร์ข์องเครื่่�องทำำ�งานหนักัเกิินไป  
ใส่่ผ้า้มากเกิินไปหรือืมีผี้า้ติิดอยู่่�ใน
ถังัอบ

•	 โปรแกรมไม่เ่สร็จ็สมบูรูณ์ ์นำำ�ผ้า้ออกจาก 
ถังัอบ ตั้้�งโปรแกรมใหม่แ่ล้้วเริ่่�มการอบ 
ผ้า้ใหม่่

•	 เครื่องไม่เริ่มต้นทำ�งาน •	 แหล่่งจ่่ายไฟหลักัไม่เ่สถีียร •	 รอจนกว่่าแหล่่งจ่่ายไฟหลักัเสถีียร จากนั้้�น
กด "เริ่่�ม" ถ้้าเครื่่�องหยุดุรอบการทำำ�งานกลาง
คันัโดนไม่แ่จ้้งความผิิดปกติิใดๆ ให้้กดเริ่่�ม
รอบการทำำ�งานใหม่ ่ถ้้ามีคีำำ�เตืือนแสดงขึ้้�น ให้้
ตรวจสอบสภาพของสายไฟ/เต้้ารับั  
หรือืแหล่่งจ่่ายไฟหลักั

•	 เครื่องไม่เริ่มโปรแกรมอบผ้า •	 ถังัอบอาจว่่างเปล่่า หรือืระบบทำำ�ความ 
ร้อ้นไม่ส่มบูรูณ์์

•	 ใส่่กล่่องเก็็บน้ำำ�เข้้าไปในระบบทำำ�ความร้อ้น 
จากนั้้�นปิดิเครื่่�อง และเปิดิเครื่่�องอีกีครั้้�ง  
ถ้้ารหัสัข้้อผิิดพลาดนี้้�ยังัแสดงขึ้้�นมาอีกี 
ติิดต่่อศูนูย์์บริกิารอย่่างเป็น็ทางการ

•	 เครื่องไม่เริ่มต้นทำ�งาน 
*รุ่นที่ เชื่อมต่อ

•	 อุุปกรณ์ภ์ายในชำำ�รุด ไม่ม่ีกีารสื่่�อสาร
ระหว่่างส่่วนประกอบอิเิล็็กทรอนิิกส์์ 
ของเครื่่�อง

•	 โปรแกรมทำำ�งานไม่เ่สร็จ็อย่่างถูกูต้้อง  
หรือืเครื่่�องหยุดุทำำ�งานเร็ว็เกิินไป ปิดิเครื่่�อง
แล้้วเปิดิใหม่ ่ถ้้ารหัสัข้้อผิิดพลาดนี้้�ยังัแสดง
ขึ้้�นมาอีกี ติิดต่่อศูนูย์์บริกิารอย่่างเป็น็ทางการ

19. การแก้ไขปัญหา
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หากหน้าจอแสดงรหัสข้อผิดพลาดอื่น ๆ ให้ปิดและเปิดเครื่องอีกครั้ง หากปัญหายังคงอยู่ ให้ติดต่อศูนย์
บริการท่ีได้รับการรับรอง หากมีปัญหาอื่น ๆ กับเครื่องอบผ้า ให้ตรวจสอบตาราง(19.2)เพ่ือหาวิธีแก้ไขท่ี
เป็นไปได้.

ปัญหา วิธีการแก้ปัญหาที่ เป็นไปได้
คุณไม่สามารถเปิดการใช้งานเครื่องได้ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับแล้ว

ตรวจดูฟิวส์ในกล่องฟิวส์ (ของบ้าน)

โปรแกรมไม่เริ่มทำ�งาน กดปุ่ม "  เริ่ม/หยุด"

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปิดฝาเครื่องแล้ว

โปรแกรมไอน้ำ�ไม่เริ่มทำ�งาน สัญลักษณ์แทงก์น้ำ�ไอน้ำ�จะติด
ข้ึน.

เติมน้ำ�ลงในแทงก์

ทำ�ความสะอาดใส้กรองระบบไอน้ำ�

หลังจากโปรแกรมไอน้ำ�เสร็จส้ิน เส้ือผ้ายังไม่เรียบพอ ตรวจสอบองค์ประกอบของผ้า

ตั้งค่าระดับไอน้ำ�ให้สูงข้ึน

ใส่ผ้าลงในเครื่องน้อยลง หรือใช้เส้ือผ้าท่ีมีลักษณะเทียบเท่า
กัน

นำ�เส้ือผ้าออกจากเครื่องทีละช้ินอย่างรวดเร็วโดยเร็วท่ีสุด
หลังจากเริ่มต้นขั้นตอนการป้องกันการยับ

แขวนเส้ือผ้าบนไม้แขวนเส้ือและจัดเส้ือผ้าให้เข้ารูป

รีดเส้ือผ้าท่ีมีหลายชั้นให้เข้าทรงหลังจากนำ�ออกจากเครื่อง

หลังจากโปรแกรมไอน้ำ� มีจุดเปียกบนเส้ือผ้า เลือกระดับไอน้ำ�ไม่ถูกต้อง ตั้งระดับไอน้ำ�ท่ีเหมาะสม (ดูคู่มือ
ไอน้ำ�สำ�หรับข้อมูลอ้างอิง)

ทำ�ความสะอาดใส้กรอง (ดูในหัวข้อ "การดูแลรักษาและ
ทำ�ความสะอาด") ก่อนการใช้งานโปรแกรมไอน้ำ�

แม้หลังจากการอบแห้งหลายรอบ แทงก์น้ำ�ไอน้ำ�ก็ยังว่าง
เปล่า

ทำ�ความสะอาดใส้กรองระบบไอน้ำ�

ประตูเครื่องปิดไม่ลง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ติดตั้งตัวกรองอย่างถูกต้อง

ตรวจสอบว่าผ้าไม่ติดค้างระหว่างฝาเครื่องและซีลยาง

เครื่องหยุดทำ�งานระหว่างการทำ�งาน ภาชนะบรรจุน้ำ�จะต้องว่างเปล่า กดปุ่มสัมผัส 
"  เริม่/หยดุ" เพ่ือเริ่มโปรแกรมการทำ�งานอีกครั้ง

น้ำ�หนักน้อยเกินไป ให้เพ่ิมน้ำ�หนักผ้าหรือใช้โปรแกรม 
"  เวลาอบ"

รอบการทำ�งานนานเกินไปหรือผลการอบแห้งไม่น่าพอใจ 1) ตรวจสอบว่าน้ำ�หนักของผ้าเหมาะสมกับระยะเวลาการทำ�งาน
ของโปรแกรม

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าตัวกรองสะอาด

ผ้าเปียกเกินไป ปั่นผ้าในเครื่องซักผ้าอีกครั้ง

อุณหภูมิห้องจะต้องสูงกว่า +5°C และต่ำ�กว่า +35°C 
อุณหภูมิห้องท่ีเหมาะสมคือ 18°C ถึง 25°C

ตั้งโปรแกรม "  เวลาอบ (Time Dry)" หรือ 
"  แห้งพิเศษ" 2)
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ปัญหา วิธีการแก้ปัญหาที่ เป็นไปได้
เครือ่งอบผา้ไมเ่ช่ือมต่อ ตรวจสอบว่าอุปกรณส์มารท์ของคุณเช่ือมต่อกบัเครอืข่ายไร้

สายหรอืไม ่
ตรวจสอบเครอืข่ายภายในบ้านและเราเตอรข์องคุณ รสีตารท์
เราเตอร ์
ติดต่อผูใ้ห้บรกิารเครอืข่ายไรส้ายของคุณหากมปีญัหาเก่ียวกบั
เครอืข่ายไรส้าย

เครือ่งอบผา้และ อุปกรณส์มารท์ของคุณไมเ่ช่ือมต่อกนั

แอปไมส่ามารถเช่ือมต่อกบัเครือ่งอบผา้ได้บ่อยครัง้ ลองย้ายเราเตอรภ์ายในบ้านให้ใกล้กบัเครือ่งอบผา้สุดเท่าท่ีจะ
ทำ�ได้ หรอืพิจารณาซ้ืออุปกรณข์ยายสญัญาณไรส้าย

ปดิไมโครเวฟ หลีกเล่ียงการใช้ไมโครเวฟและการควบคุมระยะไกล
ของเครือ่งอบผา้ในเวลาเดียวกนั เพราะคล่ืนไมโครเวฟจะรบกวน
สญัญาณ WiFi

1) หลังเวลาผ่านไปสูงสุด 5 ชั่วโมง โปรแกรมจะหยุดการทำ�งานอัตโนมัติ
2) บางส่วนอาจยังช้ืนอยู่หากเป็นการอบแห้งผ้าช้ินใหญ่ (เช่น ผ้าปูเตียง)
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 วัสดุท่ีมีเครื่องหมาย  สามารถนำ�กลับมาใช้ได้
>PE< = โพลีเอทิลีน
>PS< = โพลีสไตรีน
>PP< = โพลีไพรพิลีน
สัญลักษณ์นี้หมายความว่า วัสดุนี้สามารถนำ�มารีไซเคิลได้ โดยไม่ต้องท้ิงในภาชนะท่ีเหมาะสม

โปรดท้ิงเครื่องซักผ้าเครื่องเก่าของท่าน ในสถานท่ี ท่ีได้รับอนุญาต เพ่ือช่วยรักษาความเป็นระเบียบในบ้าน
เมือง! 
สัญลักษณ์  ท่ีตัวผลิตภัณฑ์ หรือบรรจุภัณฑ์ใช้เพ่ือแจ้งว่าห้ามท้ิงแบบขยะในครัวเรือนตามปกติ
โดยให้นำ�ไปจำ�หน่ายท้ิง ณ จุดจัดเก็บท่ีเหมาะสมเพ่ือทำ�การรีไซเคิลส่วนประกอบทางไฟฟ้าและอุปกรณ์
อิเล็กทรอนิกส์
การท้ิงผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกต้อง จะช่วยลดผลกระทบท่ีมีต่อสภาพแวดล้อมและสุขอนามัย
หากท่านท้ิงผลิตภัณฑ์นี้อย่างไม่ถูกต้องเหมาะสม จะก่อให้เกิดผลเสียต่อสภาพแวดล้อมและสุขอนามัย
สอบถามข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับการรีไซเคิลผลิตภัณฑ์ได้จากหน่วยงานในพ้ืนท่ี ผู้ ให้บริการจัดเก็บขยะ
ประจำ�พ้ืนท่ีของคุณ หรือร้านท่ีจำ�หน่ายผลิตภัณฑ์นี้

20.1 วสัดบุรรจุภณัฑ์

20.2 การจัดการเครือ่งเก่า

20. ข้อมูลเพ่ือการรักษาส่ิงแวดล้อม
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